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LA  REALE   CORTE   DI   TOSCANA 

TOMMASO    SGRICGI 


ironie  uom,  che  tra  due  vie  V incerto  passo 
Sospende,  e  guata,  e  volge  lungamente 
In  suo  pensier  qual  l'addurrà  securo 
Dei  parenti  agli  amplessi,  e  della  madre ■, 
O  qual  dilunge  dai  tetti  paterni 
Per  mille  rischi  a  perigliarsi  il  tragga, 
Alfiii  mirando,  che  gli  manca  il  giorno 
E  che  si  allungali  V  ombre,  e  della  sera 
L'umido  rezzo  il  viso  gli  percote, 
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A  guai  più  V  alma  inchinasi,  si  affida 
Speditamente,  e  studia  il  passo,  e  prima 
Che  ristar  dubitante,  ama  ingannarsi  ; 
Tal  io  lung  ora  volsi  in  mio  consiglio 
Se  fregio  farsi  del  tuo  nome  illustre 
Degno  fosse  il  mio  Carlo,  o  Maisonforte  ; 
E  fra  me  dissi  :  „  E  leverò  la  mente 
A  tanta  altezza,  che  offerir  mi  attenti 
Questo  fi gliuol  del  rapido  momento, 
Che  il  momento  avvenir  divorerassi 
Inosservato,  a  Lui,  che  stringe  al  petto 
Caramente  Talia,  che  tra  le  cure 
Di  quel  sacro  carattere,  in  che  splende 
Mirabilmente,  e  riverenza  aggiunge 
Al  Franco  nome,  pei  recessi  arcani 
Si  spazia  delle  Muse,  e  là  penetra, 
Ove  di  pie  volgare  orma  non  giunse, 
Oserò  tanto,  e  non  dirà  la  Fama 
Che  per  immenso  mar  spiego  le  vele 
Senza  nocchiero?  „  -  //  gridi  -  I petti  umani 
Tu  da  lung  ora  a  penetrare  avvezzo 
Fin  nelle  fibre  più  segrete,  ad  altra 


7 
Più  nobile  cagion  darai  quest'  atto, 

Che  d' un  grato  desio  muove ,  e  si  abbella. 

Lungo  la  Senna,  ove  la  gran  Cittade 

Torreggia  e  siede,  e  con  soave  impero 

Di  gentilezza,  e  di  savere  inchina, 

Pur  noi  pensando,  alle  sue  voglie  Europa, 

Ignoto  peregrin  trassi,  e  mi  udirò 

Quegli  alti  spirti  (  i  ),  onde  la  doppia  scena(jt) 

Echeggia  di  Parigi,  a  cui  le  Muse 

Diero  aggiugner  sorelle  ad  Atalia, 

Sorelle  a  Fedra  :  udironmi  quei  grandi 

Che  di  natura  a  investigar  le  leggi 

Altamente  sudaro,  e  quei  che  in  carte 

Le  gran  vicende,  e  i  rinnovati  imperi 

Mandar  così,  che  ai  posteri  saranno 

(i)  Presiedevano  all' adunanza  in  che  fu  improvvi- 
sato il  Carlo,  tra  gli  altri  illustri  membri  dell 'Accade- 
mia Francese,  i  chiarissimi  autori  dell'  Agamennone,  dei 
Templari ,  dei  Vespri  Siciliani,  di  Maria  Stuarda,  del 
Saul ,  dei  Maccabei,  del  Fiesco,  l' incomparabile  filoso]  a 
naturalista  Daron  Cuvier,  il  celebre  Istoriografo  Lacre- 
telle,  e  il  Raffaello  della  moderna  scuola  francese  Gi- 
rard . 

(•2)  Alludesi  al  primo  teatro  Francese,  ed  all'Oddone. 
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Fiaccola  e  specchio.  Le  sorgenti  forme, 
Che  l'ultimo  chiedean  tocco  di  vita, 
Abbandonò  Gerardo,  il  mìo  Gerardo, 
Che  in  Ausonia  nascea,  troppo  ahi!  dei  figli 
Più  chiari  liberal,  che  in  Gallia  crebbe, 
E  in  Gallia  si  fé  grande;  udirò,  e  sorse 
A  me  d intorno  un  fremito,  una  voce 
Di  mille  voci,  che  mi  scosse,  e  ruppe 

I  vincoli  dell'alma,  e  T inalzava 
Oltre  ogni  sfera  di  sua  possa  antica. 

Così  talor  se  lo  percote  il  sacro 
Fuoco  di  Giove,  il  nero  abete  a  un  tratto 
Si  fa  di  fiamme ,  e  di  non  sua  favilla 
La  valle  e  il  monte  latamente  alluma. 

Se  corre  al  mar,  che  il  nutre,  e  l'alimenta 
Generando  le  nubi  e  le  procelle, 

II  povero  torrente,  e  non  lo  sdegna 

Il  gran  padre  Ocean,  benché  di  cento 
Alteri  fiumi  ridondante ,  io  certo 
]Son  temerò  che  tu,  gentile  spirto, 
O  la  tua  gente  in  cortesia  maestra, 
S'abbian  del  cor  la  rimembranza  a  vile. 
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Per  voi  crebbe  il  mio  Carlo:  eternamente 

Di  voi  si  fregi,  e  pia  di  Te.  -  Ravviso 

Sul  tuo  ciglio  la  lagrima  sublime 

Che  mosse  la  pietà  d'un  re  tradito. 

Cui  non  e  conta  la  tua  fede,  e  il  capo 
A  difesa  del  trono  al  manigoldo 
Mille  volte  prof  erto,  e  il  fior  degli  anni 
Speso  nel  perigliar  de  dubbi  eventi, 
E  le  spregiate  ricchezze^  e  V  onore 
Del  pan  mercato  col  sudor  del  volto 
Dai  tetti  aviti  in  generoso  bando, 
Fra  stranie  genti,  e  forse,  ahi  colpa  ed  onta 
Di  umanità!  tra  sdegni  e  tra  ripulse? 

3Ia  salse  alfin  la  lagrima  del  giusto, 
E  parlò  dell1  Eterno  innanzi  al  trono; 
Ed  ecco  un  Cablo,  ma  di  fausti  eventi 
Cinger  di  verde  la  Borbonia  pianta  y 
Deh!  come  a  lui  Qallia  si  stringe,  e  altera 
Di  tanto  Alunno,  d'uno  spirto  vive 
Con  Esso,  e  in  Lui  si  posa,  e'n  Lui  confonde 
E  dritti,  e  possa,  e  maesiade,  e  fama. 


ARTICOLO 
DEL  GIORNALE  L'  ETOILE  N.°  1476. 

DEL    28    APRILE    1824. 

IN  ous  avons  les  premiers ,  et  avec  une  adniiration 
constante,  parie'  de  M.  Sgricci.  Son  prodigieux  talent 
et  sa  qualite'  d'e'tranger  sont  les  principaux,  ou  plutót 
les  seuls  motifs  de  l'intérèt  que  lui  a  coustamment 
témoigné  V Etoile. 

Si  quelques  personnes  ont  manifeste'  de  l' étonne- 
ment  de  nos  éloges  et  les  ont  tax.es  d'exagération ,  c'est 
bien  certainement  parce  qu'elles  n'avaient  pas  cntendu 
M.  Sgricci  ou  ne  l'avaient  pas  compris.  Il  est  plus  Taci- 
le, en  effet,  de  douter  et  de  condamner,  que  de  juger, 
et  le  doute  est  commode,  parce  qu'il  dispense  de  con- 
no issance  et  de  rcflexion. 

Quoi  qu'il  en  soit,  et  bien  que  nous  soyons  forts  du 
mot  il"  qui  nous  fait  agir,  nous  bornerons  à  etre  lii- 
storiens,  et  nous  laisserons  à  d'autrcs  la  part  des  éloges, 
])ersuade's  corame  nous  le  somrnes  que  nul  ne  pourra 
se  basarder  à  porter  un  jugement  sur  cotte  soirée  sans 
y  avoir  assiste,  et  que  personne  n'y  aura  assistè  sans 
étre  pénétré  cornine  nous  du  plus  vif  entbousiasme, 
d'une  admiration  profonde.  Les  impressions  produites 
par  le  poète  étaient  cn  quclquc  sorte  élccli  iques,  et  Te- 
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xaltation  a  souvent  été  porte'e  à  son  comble.  Voici  les 
faits  dans  toute  leur  exactitude;  les  contredire  serait 
mentir  à  la  ve'rite'.  On  poui'ra  peut-étre  varier  d'opi- 
nion sur  le  rae'rite  plus  ou  moins  grand  de  l'improvisa- 
tion  ;  mais  il  ne  peut  y  avoir  qu'une  seule  voix.  sur  l'ef- 
fet  qul'elle  a  produit ,  et  sur  la  loyauté  de  limprovisa- 
teur. 

Quant  à  nous,  notre  opinion  re'sume'e  en  quelques 
mots,  est  que  M.  Sgricci  s'est  surpassé  lui  mème  et  c'est 
avoir  dit  beaucoup. 

Le  public,  il  faut  en  convenir,  paraissait  en  ge'ne'ral 
arme'  de  pre'ventions  ennemies;  il  a  en  conse'quence 
voulu  voir  et  contróler  lui-méme  les  sujets  donne's  plu- 
tót  que  s'en  rapporter  à  la  commission  qui  cependant 
offrait  toutes  les  garanties  imaginables  puisqu'elle  avait 
éte'forme'e  desmembres  pris  dans  l'Acade'mie  Fi'ancaise, 
dans  l'Acade'mie  des  Sciences  et  dans  celle  des  Inscri- 
ptions:  on  y  remarquait  entre  autresM.  Cuvier,  qui  par 
un  bommage  spontane'  et  justifié  à  tant  de  titres,  en 
avait  e'té  en  quelque  sorte  e'iu  pre'sident  (i). 


(i)  Voici  les  noms  de  plusieurs  des  personnes  qui 
avaient  e'té  invitées  par  M.  Sgricci.  Dans  l'Institut: 
MM.Andrieux,  Rajnouard,  Picard,  Lemercier ,P 'ar- 
seval,Grandmaison,  Lacretelle  jeunc,  Duval  (  Alex.  ) 
Campenon,  Anger,  Roger ,  Cuvier,  Lemontey ,  Ville- 
main,  Raoul-Rochetle,  Durcau  Delamalle,  eie,  eie. 
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Le  public  exigea  que  tous  les  objets  qui  avaient  été 
deposes  dans  l'urne  fussent  lus  à  haute  voix,  et  il  pro- 
noncait  lui  méme  l'admission  ou  le  rejet.  Il  e'tait  diffi- 
cile que  des  choix  ainsi  faits,  le  fussent  toujours  avec 
un  discernement  assez  éclairé,  et  c'est  ainsi  qu'on  admit 
en  assez  grand  nombre,  des  sujets  communs,  et  qui  n'e'- 
taient  nullement  susceptibles  de  de'veloppemens  drama- 
tiques,  tandis  qu'on  en  e'cartait  qui  paraissaient  beau- 
coup  plus  heureux  sous  tous  les  rapports. 

On  proscrivit  en  ge'ne'ral  tous  les  sujets  dejà  traite's  : 
on  mit  méme  au  contraire  beaucoup  d'affectation  à  ad- 
mettre  les  sujets  les  plus  ignore's ,  surtout  ceux  pris 
hors  de  l'histoire  grecque  ou  romaine,  et  il  est  e'vident 
qu'on  avait  pour  but  d'embarasser  limprovisateur  en 
le  plaeant  sur  le  terrain  qu'il  connaissait  le  moins  (2). 

Hors  de  V  Instanti  MM.  Delavi  Ile,  C.  Delavigne, 
Ancelot,  Sauvo,  Talma,  Lebrun,  Lemercier,  Gerard, 
Souniet,  Guiraud,  etc. 

(2)  On  a  re/ete  Médée,  la  Theòaide,  Hécube,  Po- 
Ijxène,  Gabrielle  de  Vergy ,  Philoctète,  Ics  ffercule, 
les  OEdipc,  Re'gulus,  Mutius-Scévola,  la  Mort  de 
Cesar,  Brulus,  le  Voeu  de  Jephté,  Oratorio. 

On  a  adiais Bianche  et  Guiscard ,  les  Ve'pres  Sici- 
liennes,Fredegonde,  Annibal,la Conjurationde  Fies- 
aue,  Charles-Martel,  la  Mort  du  due  de  Montmoren- 
cy  ,  Francesca  di  Rimini,  la  Mort  de  Charles  /., 
Jeanne  de  JSaples,  la  Conspiration  de  Bajonne  con- 
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Les  sujets  admis  avaient  été  places  dans  une  seconde 
urne  de  cristal;  ils  furent  agite's,  mélés  dans  tous  les 
sens,  et  on  proposa  de  piacer  l'urne  au  milieu  du  par- 
terre, pour  que  le  choix  y  fut  fait;  mais  sur  la  demande 
du  parterre  lui-méme,  on  la  presenta  à  une  dame  à  l'a- 
vant-scène ,  et  le  bulletin  qu'elle  tira  fut  la  Mort  de 
Charles  I. 

Ce  sujet  fut  recu  avec  des  acclamations  et  des  bravos 
universels,  et  il  ne  vint  à  l'idée  de  personne  que  l'im- 
provisatenr  pùt  y  étre  preparo. 

Le  rideau  se  leva,  et  M.  Sgricci  parut  dans  un  ctat 
d'émotion  profonde;  il  exposa  son  sujet  avec  quel  que 
préoccupation. 

Il  declara  que  ses  personnages  seraient  Charles  I.  roi 
d'Angleterre;  Henriette,  sa  lemme;  Cromvvell,  absent, 
et  dont  on  attend  le  retour  de  l'arme'e  d'un  moment  à 
l'autre;  Irton,  partisan  de  Cromvvell,  fanatique  subal- 
terne; Douglas,  ami  du  roi,  personnage  de'voué  à  son 
maitre;  Elisa,  suivante  de  la  reinejle  président  du  par- 
lement,  et  Ugo,  chef  de  la  faction  populaire.  Un  choeur 
de  dames  de  la  suite  de  la  reine.  On  applaudit  beau- 
coup  à  cette  exposition,  surtout  quand  M.  Sgricci  dit: 
,,  Le  Pioi  sera  secrètement  catholique,,.  Un  choeur  de 

tre  Guillaume,  dit  le  Mauvais  (  roi  de  Siale  ),  Ma- 
zaniellor  Rienzi,  Henri  HI.,  Borgia,  le  due  de  Guise. 
On  a  e'carlc  Atala  et  Chactas,  et  Mars  desarmé par 
Ics  Uluses  e!  plusieurs  autres  sujels  ridicules. 
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peuple  et  de  factieux.  On  sentit,  en  effet,  tout-à-coup 
quel  partì  il  devait  tirer  de  ce  moyen. 

Il  avait  te'moigné  quelque  embarras  en  cbercbant  à 
donner  à  ses  personnages  subalternes  des  noms  poe'ti- 
ques  et  commodes  pour  la  mesure  de  ses  vers;  il  e'prou- 
va  raérae  à  ce  sujet  une  contrariété  visible. 

Ce  moment  passe'  il  composa  sansla  moindre  interru- 
ption  sa  tragedie  qui  dura  deux  heures  moins  un  quart. 
Nous  sommes  contraints  d'  en  ajourner  à  demain  l'ana- 
lyse. 

Nous  devons  dire  dès-à-pre'sent  que  l'attcntion  a  e'te' 
constamment  soutenuej  et  que  les  personnes  méme  qui 
n'auraient  pas  compris  la  langue,  auraient  presque  de- 
vine les  situations  et  les  pense'es  par  la  justesse  et  la 
beauté  du  de'bit  du  poète.  Mais  il  etait  evident  que  la 
plupart  des  spectateurs  entendaient  parfaitement  l'ita- 
lien,  car  les  applaudissemens  partaient  de  tous  les  po- 
ints  de  la  salle  à  la  fois  aux  plus  beaux  passages,  et 
avec  un  accord  qui  prouvait  que  l'entbousiasme  etait 
gene'ralement  partage. 

Nous  avons  pris  en  commencant  cet  article  la  resolu- 
tion de  n'ètre  qu'bistorien,  et  de  laisser  à  d'autres  le 
soin  heureux  de  dispenser  des  e'ioges  qui  ne  pourraient 
étre  refuscs,  sans  une  partialité  manifeste.  JVous  ne  se- 
rions  pas  surpris  cependant  de  nous  étre  un  peu  e'carte's 
de  l'impassibilile  que  nous  nous  e'tions  preferite,  mais 
aussi  comment  restcr  calme  et  froid  en  pre'scnce  d'un 
prodigo? 
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LETTRE 

ADRESSÉE    A    l'ÉDITEUR 


J  ai  luavec  attention,  Monsieur,  les  épreuves  que  vous 
avez  Lien  voulu  me  confier,  et  j'v  ai  retrouve'  tout  ce 
que  ma  mémoire  me  rappelait  de  la  belle  improvisation 
de  M.  Sgricci.  La  marche  de  la  pièce,  les  situations,  les 
pensées,  sont  les  mémes,  et  j'y  ai  reconnu  plusieurs  vers 
dont  je  me  souvenais.  Je  ne  doute  pas  que  vous  n'ayez 
recueilli  avec  la  méme  fidelité  ce  qui  m'est  moins  pre'- 
sent,  et  que  votre  ste'nographie  ne  soit  l'expression  exa- 
cte  de  cet  effort  d'esprit  si  extraordinaire. 

Agre'ez,  je  vous  prie,  lassurance  de  toute  ma  consi- 
dera tion. 

Baron  CUVIER. 


LA  MORTE 
DI   CARLO   PRIMO 

TRAGEDIA 

IMPROVVISATA   IN  PARIGI  IL   25  APRILE 

1824. 

NEL   TEATRO  LOUBOIS. 


PERSONAGGI 


Carlo  Primo,  re  d'Inghilterra. 

EnRICHETTA,  sua  sposa. 

Cronvello. 

DuglASSO,  confidente  di  Carlo. 

IRTONO  i        .-.../,  „ 

\  amici  di  Cronvello. 
Ugo       \ 

Isabella,  confidente  d'Enrichetta. 

Un  Messaggiero. 

Coro  di  damigelle,  di  guerrieri,  di  ribelli. 

La  Scena  rappresenta  la  sala  d'udienza  del  R.  pa- 
lazzo di  Londra.  Le  finestre  di  una  delle  parti  late- 
rali riescono  sulla  pubblica  piazza,  le  opposte  sul 
gran  cortile  del  palazzo. 


ATTO    PRIMO 
SCENA  PRIMA 

UGO,    IRTONO 
UGO 

Irtono,  avanza  il  giorno,  avanza  l'ora, 
Si  succedono  i  messi,  il  tempo  fugge  ; 
E  questa  furia  popolar,  che  preme 
A  favor  nostro  il  regio  soglio,  forse 
Tra  poco  allenterà.  —  Che  fa  Cronvello? 
Perchè  non  viene  ove  lo  chiama  il  cielo, 
E  '1  popol  d' Inghilterra  ?  A  che  non  pensa 
A  far  Londra  secura?  —  O  mal  si  pasce 
Di  chimere  nel  campo,  o  forse  appresta 
A  se  medesmo  la  grandezza,  e  intanto 
Vili  istromenti  noi  delle  sue  voglie, 
Neghittosi  indugiarci  dentro  la  reggia. 

IRTONO 

Sdegno  ti  siede  in  volto  :  ad  uom  di  parte 
Ben  sta  lo  sdegno.  —  Io,  non  Cronvello  amico, 
Non  Cronvello  parente,  in  esso  onoro  ; 
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10  la  voce  di  Dio  rispelto  in  lui. 
Ma  l'alma  tua  volgar  solo  s'appaga 
Alle  cose  mortali,  e  troppo  addentro 
Nel  fango  sei  delle  vicende  umane, 
Perchè  tu  intenda  che  un'  arcana  voce 
Lo  muove,  lo  consiglia,  e  lo  governa, 
E  che  in  quella  fidato,  ei  non  paventa 
L'atroce  ira  d'inferno  e  de' suoi  figli- 
Che  a  lui  d' intorno  la  giustizia  eterna 
Tremendo  ha  posto  un  argine  di  morte; 
E  chi  1'  odia,  il  vedrà....  Da  folta  nebbia 
Questi  misteri  a  te  son  chiusi,  e  vano 
Sarebbe  il  favellartene.  —  Mortali 
Cagioni  or  odi,  e  di  prudenza  umana. 
Poscia  che  divisarti  io  deggio  il  tutto.  — < 
Son  nostre  forze,  il  sai,  divise  e  sceme 

De' miglior  duci. .—  In  breve  Astingo,  in  breve 

11  prò'  Glocestro  afforzeranno  il  campo 
De'  più  fedeli  al  buon  partito.  —  Oh  !  guai 
S'  ei  non  assembra  le  sparse  falangi 

Pria  che  qui  si  riduca. 

UGO 

Uom  sei  del  cielo, 
E  dal  ciel  parli.  —  Mal  per  noi,  se  fermi 
Non  siam  qui  dentro,  anzi  che  perda  il  volgo 
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Questo  nuovo  ardimento.  —  Il  popol  folle 
Ondeggia  sempre,  e  di  novelle  cose 
Vago,  a  novelle  cose  ha  volto  il  core.  — 
Se  il  re  si  afforza  desili  esterni  aiuti 
Che  dall'  opposta  riva  aspetta  ;  o  torna 
Novellamente  della  plebe  in  core 
Vinta  dalla  pietà  del  suo  destino , 
Se  Carlo  toglie  a  questo  tuo  Cronvello 
Quell'aura  popolar  che  Io  fa  forte  ?.,. 

IRTONO 

Dalla  terra  favelli,  e,  cieca  scorta 
L'ambizion  li  guida.  —  In  un  momento 
Vuoi  tu  che  il  mondo  si  rinnovi?  -^  E  forse 
Ai  cenni  suoi  l'innovellarsi  il  mondo 
In  un  punto  vedrai...  ma  senti.,,  senti 
L' augel  di  morte,  che  dal  sommo  letto 
Della  reggia  ululò.  —  Funesto  a  Carlo 
Suonò  quel  grido... 

UGO 

Lascia  al  volgo  inetto 
Coteste  fole  ;  egli  è  meslier  d'  armali, 
E  non  d'auguri  qui.  —  S'egli  non  viene 
Questo  Cronvello,  e  il  Parlamento,  e  noi 
INon  sostien,  non  afforza,  altri  la  palma 
Raccoglierà,  che  sol  per  lui  crescea. 
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Qui  non  manca  un  eroe,  che  alfin  divelga 
Dal  soglio,  eh'  ei  mal  preme  a  comun  danno, 
Quest:  ombra  vana  di  monarca  abietto. 

IRTONO 

Ove  è  questo  possente  ?  oh  !  —  sei  tu  forse, 
Che  mai  brandisti  un  ferro?  esperto  ai  detti, 
All'  opre  inetto. 

UGO 

Inetto  egli  è  Cron vello, 
Che  nel  campo  s'invecchia. 

IRTONO 

0  tracotante, 
Va' tra  i  tuoi  pari  a  predicare  inganni-,  _- 
Seminator  di  risse,  a  parlamento 
Convoca  i  ciechi  che  ti  prestati  fede  ; 
Sprezza  quel  grande  che  dal  ciel  favella  ; 
Ma  s'  ei  ritorna,  umil  vedrotti...  —  Un  messo. 
Vedi,  s' inoltra  ;  —  da  Cronvello  ei  viene  ; 
Il  conosco  all'insegne,  alle  divise. 
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SCENA  II. 

UN  MESSAGGIERO,  IRT0>O,  UGO 


IRTOXO 

Che  rechi,  o  inessaggiero? 

MESSAGG1ERO 

Il  nostro  d 

Cinto  d'  armata  possa  a  voi  s' inolila, 

IRTOHO 

U?o,  non  m'incannai. 

UGO 

Forse.  —  Son  molte 
Le  adunate  falangi? 

MESSAGGIERO 

upan  come 
Selva  di  ferro  la  pianura  immensa 
Che  feconda  il  Tamigi,  e  per  cui  lieto 
Tragge  il  suo  corso  rapido,  e  reale 
Alteramente.  —  Il  fior  dei  più  gagliardi 
Convenne  già  sotto  le  nostre  insegne, 
E  folti  all'  aura  onrlecciano  i  vessilli 
Di  lihertade.  —  Audaci,  impazienti, 
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Freraon  nell'  armi  d'Albione  i  figli, 
Di  far  palese  il  lor  ardir  bramosi. 

IRTONO 

Vedesti,  udisti?  pago  sei  ? 

UGO 

Son  pago. 

IRTONO 

Va' dunque  :  aduna  il  Parlamento,  accendi 

Di  Dio,  di  libertà  tutti  gli  spirti  ; 

I  dubbi  e  i  lenti  stimola.  Un'immensa 

Opra  compier  dovrà  questa  giornata 

Che  bruna?  bruna  sorge.  —  A  noi  Cron vello 

Con  la  pace  ritorna.  Oh  !  ma  la  pace 

Senza  sangue  non  ria. 

UGO 

Vedilo  :  cinto 
De' suoi  custodi  questo  re  si  avanza. 

IRTONO 

Ugo,  fuggiarn  sua  vista  :  io  mal  potrei 
L' ira  celar  che  desta  in  me  costui. 
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SGENA  III. 


CARLO,   DUGLASSO 


CARLO 

Vedi  giorno  tremendo  !  —  Oh  maestade 
Dispregiata^  avvilita  !...  I  servi  miei 
Fuggon  dal  mio  cospetto  !  Hanno  il  dispregio 
Sulla  fronte  ribelle.  —  A  questo  patto 
Che  vale  un  trono^  ove  minor  di  tutti 

Or  qui  son  riputato  ? ,  Eterno  Iddio  ! 

Un  dì  qual  sol  splendea,  qual  sole  intorno 
De' seguaci  pianeti  ebbi  Io  stuolo.  — 
Ed  or  misero,  abietto,  e  senza  speme, 
E  senza  sicurezza,  e  senza  nuove 
Della  famiglia  mia,  che  m'  han  divelto 
Questi  inumani  dal  petto  paterno, 
Traggo  una  vita  peggior  d'ogni  morte; 
Che  fin  la  sposa  ai  maritali  amplessi 
Strappar  barbaramente!  —  O  mio  Duglasso, 
Di  lei,  de' figlia  ti  giunse  novella? 

duglasso 
Signor ^  t'allegra.  Che  altnen  la  consorte 
All'amor  tuo  sarà  concessa,  —  Ottenni 
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Questo  dal  Parlamento:  ella  ti  reca 
Da  quella  terra  che  le  die  la  cuna , 
Giorni  novelli  di  vittoria  e  pace. 

CARLO 

Oh  !  che  di'  tu  ?  —  Per  me  vittoria  e  pace 
Non  son  più  in  terra. 

DUGLASSO 

Aprir  ti  posso  il  core. 
Nessun  qui  ci  ode.  ■ —  Pensi  tu  eh'  io  possa 
Soffrir  gl'iniqui,  che  s'han  fatto  seggio 
Della  corona  tua,  seggio  del  trono  ? 
Lo  scettro  è  infranto,  vedovo  è  l'impero 
Della  sua  maestà ,  da  che  caduta 
E  in  man  dei  vili  ogni  possanza.  Il  core 
Freme  d'  onta ,  di  sdegno  e  di  cordoglio 
Questo  pensando.  — ■  Oh  !  ma  non  soffre  Iddio 
Tal  vituperio.  —  Havvi  chi  tutto  ardisce 
A  tua  difesa.  —  Della  Scozia  i  figli 
Scendono  armati  in  tuo  soccorso.  —  Occulti 
E  dispersi  in  drappelli,  aduneransi 
Nella  cittade  ed  alle  mura  intorno. 
La  lor  presenza  tornerà  coraggio 
A  quei  che  ti  son  fidi. 

CARLO 

Oprar  che  ponno 

\ 
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Questi  pochi  e  dispersi  ? 

DUGLASSO 

Una  scintilla 
Spesso  è  cagion  d' incendio  immenso.  -Es'  altro 
Oprar  non  ponno,  almen  da  questi  infami 
Carnefici  di  re  tarati  secura 
Tua  cara  vita ,  e  tra  le  stragi  e  'ì  sangue 
T'  apriranno  un  cammino. . . 

CA.RLO 

Oh!  che  favella- 
lo rege,  io  comun  padre  ,  alzar  dovrei 
Della  guerra  il  vessillo  ?  Esser  feroce 
Istromento  di  morte  alle  mie  genti, 
E  in  discordia  civil  volgere  il  regno  ?  —* 
Una  voce  d' inferno  a  te  consiglia 
Questi  divisamente  —  E  vale  il  trono 
E  la  vita  fugace  un  tanto  eccesso  ? 
Pera  la  maestà  ,  pera  il  diadema., 
Il  soglio  pera ,  e  in  fra  le  sue  ruine 
Gaggia  io  sepolto.  —  Ed  a  che  giova  un  trono 
Che  si  merca  col  sangue  ?  —  Ed  io  potrei, 
Pie  di  una  terra  afflitta  ,  inabitata , 
Veder  la  patria  mia ,  la  mia  cittade , 
Per  mia  cagion ,  dai  figli  miei  distrutta  ?  — 
Gli  esempli  sai  delle  discordie  atroci 
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Che  suscitar  qui  le  due  Rose.  —  II  sangue 

Che  si  spargea  sotto  il  crudel  vessillo 

De'  due  partiti  opposti ,  il  nostro  fiume 

Tinse,  e  la  terra  empiè  di  stragi.  —  Oh  !  quali 

Giorni  di  pianto  Y  Inghilterra  trasse 

Lacera  e  scema  de' suoi  prodi.  Armaro 

L'infame  ferro  contra  i  padri,  i  figli; 

E  il  fratello  il  fratel  barbaro  uccise,  r- 

Quanti  miseri  re ,  giorni  di  pianto 

Menaro  in  questa  sciagurata  terra  !  — 

Ne  tra  i  regnanti  io  qui  mi  sarei  primo 

Che  morte  avesse  da  un  pugnai.  —  Rammenta 

Il  sesto  Arrigo.  —  Egli  stendea  sua  possa 

Di  là  dall'  Oceano 3  e  pargoletto 

Di  sua  corona  il  circondò  Parigi. 

Parea  che  nulla  sovrastar  dovesse 

A  sua  grandezza.  —*  Eppur  venne  il  fellone  , 

Venne  1'  usurpator  ,  che  lo  ravvolse 

Nei  lacci  dell'  inganno.  —  Oh  !  quanto  sangue 

Civil  non  si  versò,  quante  sciagure 

Alla  Patria  non  valse  !  —  Eppur  cadea  ! 

Meglio  per  lui  se  offria  quel  capo  augusto 

Agli  empi,  senza  guerra.  —  Oh  !  tolga  Iddio 

Che  nel  pubblico  sangue  io  giaccia  avvolto; 

Che  di  guerra  civil  per  me  si  levi 

L'  odioso  stendardo. 
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DUGLASSO 

E  questa  guerra 
Pensi  evitarla  tu  ?  Pensi  col  sangue 
Rimarginar  le  ferite  profonde 
Di  questa  Patria?  ~  A  vie  più  gran  mina 
Tua  caduta  la  espone  !  —  Ove  è  l' Inferno 
Pace  fu  mai  ?  —  Dove  un  Cronvello  il  giusto 
Fa  tacere  e  le  leggi  ;  ov'  ei  s'  usurpa 
La  maestà  del  trono,  e  il  volgo  abbaglia  , 
Che  aspettar  puoi ,  se  non  ruine  e  stragi?  — 
Ma  dove  un  giusto  re  ,  con  giusta  lance } 
Paternamente  i  suoi  popoli  regge , 
Ivi  fiorisce  il  sacrosanto  olivo.  .— 
Per  pietà  ,  non  opporti  a'  miei  disegni: 
Gli  ispira  il  Cielo.  —  A'  tuoi  Scozzesi  aggiunto 
Sarà ,  fra  poco,  un  più  potente  amico. 
Verran  di  Gallia  le  temute  posse; 
Sai  che  guerrier  son  questi ,  e  come  tremi 
Innanzi  a  lor  la  terra  ,  e  di  qual  fama 
Empiano  il  mondo. 

CARLO 

Oh^  se  giungesser  !  —  Salvo 
Regnante  io  mi  terrei.  Liberatori 
Più  forti  io  no }  sperar  non  posso. 
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DUGLASSO 

Mira 

Felice  punto  in  che  parliam  di  pace  !  .— 
Vedi  donzelle  ricinie  di  fiori , 
E  di  bianco  vestite  !  — .  esse  il  ritorno 
Onoran  della  tua  donna  diletta. 
Tocca  la  regia  prora  alfine  il  lido. 
Ecco  discende,  r—  Oh  come  affigge  il  guardo 
Al  balcon  della  re^ia!  —  Oh  come  a  s:ara 
1/  accerchiano  le  vergini  e  le  madri  ! 
Freme  la  turba  de'  nemici,  e  appena 
Mormorar  osa.  —  Sua  regal  beltade 
Frena  gli  scherni,  e  gli  respinge  in  core. 
Vieni  agli  amplessi  della  moglie.  —  Un  lieto 
Destin  ti  aspetta,  or  che  la  sposa  è  teco. 
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CORO  DI  DAMIGELLE 

Coronata  di  sublime 

Maestà,  che  in  lei  si  posa, 
Vien  la  sposa  —  del  mio  re. 
Come  è  bella,  come  è  vaga! 
Della  vista  sola  appaga, 
Ma  del  cor  1'  egual  non  v'è. 

Come  il  sol  percorre  il  mondo 
Radiante  luminoso, 
Il  suo  sguardo  maestoso 
Sa  le  vie  di  tutti  i  cor. 

Ma  perchè  sospir  profondo 
Sorge,  ahimè  !  dal  regio  petto  ? 
Quale  affanno,  o  qual  diletto 
Speme  arrecale,  o  timor  ? 

Ha  di  madre,  e  di  consorte 
L'  alma  timida  affannosa.  — 
Oh  !  con  mente  invitta  e  forte 
Nella  speme  ti  riposa  : 
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Gessi  il  suon  delle  querele 
Or  che  riedi  al  tuo  fedele. 

,  Sventurata,  —  sconsolata^ 

Quanti,,  ahimè  !  giorni  d'affanno 
Visse  in  braccio  al  suo  dolore.  — 
Un  tiranno,  ^-  un  traditore 
S'interpose  ai  loro  affetti., 
Ed  i  figli  pargoletti 
Lor  divelse  ahimè  !  dal  core. 
Oh  !  almen  fia  che  gli  congiunga 
Dopo  lunga 
Lontananza  miseranda 
Senza  fin  1'  eterno  Amore. 

Oh  !  almen  fia  eh'  oggi  pietoso 
Dal  suo  trono  Ei  gli  contempli  ; 
Scenda  un  angelo  amoroso 
Giù  dagli  alti  eterei  templi  ; 
E  benigno 
Il  maligno 

Aer  denso,  e  la  tempesta 
Sovra  un'empia  impura  lesta 
Tutta  accolga  ; 
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E  i  re  sciolga 

Dal  terror  che  gli  funesta. 

Ma  un  sospiro  inaspettato 
Palpitar  fa  il  regio  petto  ;  ~ 
Scende  il  pianto  non  chiamato 
A  turbar  quel  caro  aspetto  ; 
A  noi  mesta  s'  avvicina 
La  reina, 

Che  mal  certi  i  passi  muove. 
O  compagne  andiamo  altrove,  — * 
Non  turbiam  sua  regia  mente . 
Troppo.,  ahimè  !  troppo  è  dolente. 
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SCENA  PRIMA 


ENRICHETTA 


s 


ola,  e  senza  che  alcun  mi  sia  di  scoria  , 
Entro  la  reggia  mia  ripongo  il  piede  ;  — 
Né  un  servo  pur  con  salulevol  cenno 
Mi  si  fa  incontro  !  — ■  Oh  mia  mutata  sorte  ! 
Oh  futuro  destin  che  mi  favelli  !  — 
Appena  io  posi  il  piede  in  sulle  soglie, 
Che  il  cor  balzommi  inauguratamente  ; 
E  involontaria  lagrima  s'affaccia, 
E  fa  velo  alle  ciglia.  —  Io  qui  soleva 
Stringermi  al  sen  fra  i  palpiti  materni 
I  cari  figli,  e  gareggiar  ne'  baci.... 
E  un'  infame  possanza  me  li  tolse , 
E  dal  marito  svelserni.  —  Un  tuo  volo 
Ecco  s'  appaga,  e  forse  è  il  più  fervente. 
Infelice  reina,  alfin  ritorni 
Presso  il  consolle  desiato.  — ■>  Tergi 
Quel  pianto,  il  tergi...  Ch'  ei  non  li  rivegga 
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Con  questi  segni  di  dolor  sul  viso. 

Trovarmi  cinta  di  nemici  infami 

M"  è  duro  stato...  ma  più  assai  1'  assenza 

Del  mio  Carlo  m1  è  dura,  —  Alraen  l'affanno 

Potrò  divider  seco.  —  Oh  !  se  mi  fosse 

Dato  sperar  che  eternamente  in  ciclo 

Amor  ne  congiungesse  un'  altra  volta 

Infra  i  beati  !  —  Ma  quest'  empia  terra 

Che  mai  d'  un  riso  il  sol  non  accarezza, 

Nega  a' suoi  re  potere  entrare  in  cielo. 

Dal  ciel  disgiunto  a  lui  la  santa  pace 

Non  manda  il  Vatican.  —  Quindi  le  orrende 

Civili  risse,  e  le  discordie,  e  i  guai, 

Che  ne  infestano  eterni...  Oh  !  ma  che  veggo? 

Giunge  il  consorte.  —  Qual  delizia  in  petlo 

Solo  in  vederlo  scendemi  !...  Una  cara 

Lagrima  alfin  mi  sta  sul  ciglio  !,  .  io  piango 

D'inusitata  tenerezza. 
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SGENA  II. 

ENRICHETTA  E  CARLO 
CARLO 

O  dolce 
Sposa,  Lorna  al  mio  seri  —  Conforta  un'  alma 
Lungamente  affannata...  A  che  non  sono 
Qui  teco  i  figli?  -r  Se  teco  abbracciargli 
Una  volta  potessi,  io  mi  terrei 
Infra  gli  affanni  beato.  —  Che  veggo  ?  _ 
Come  in  brev'  ora  se'  mutata,  o  donna, 
Da  quello  che  solevi!  —  Ov'è  il  colore, 
Ov'è  la  maestà  del  vago  viso?  — 
Pallida  sei;  nella  dimessa  fronte 
Porti  scritto  il  mio  fato;  —  ed  io  vi  leggo 
La  mia  sentenza. 

ENRICHETTA 

Ahimè  !..„  non  affannarti.  — 
E  divisa  da  te  credi  eh'  io  viva?  — 
Ah  !  no,  non  vivo.  —  Un'  agonia  crudele 
Quell' è  eh'  io  trassi  da  te  lungi;  un  duro 
Sogno  di  morte.  —  Ah  !  pria  vorrei  restarmi 
Entro  una  tomba,  in  mezzo  a  lurid'ossa, 


ATTO     SECONDO  3' 

Infra  la  tabe  tli  corrotti  corpi, 
Che  da  te  mai  fossi  divelta.  —  Iniqua 
La  man  che  il  fece  :  —  noi  permetta  Iddio 
Un'altra  volta. 

CARLO 

Iddio  non  vuol  disgiunto 
Ciò,  eh'  ei  congiunse  e  benedisse.  —  0  cara 
Parte  di  me,  tu  sei  1'  arco  di  pace 
Che  mi  torni  a  speranza;  —  un  messaggiero 
Celeste  sei,  che  mi  consoli. 

ENRICHETTA 

Io  voglio 
Sperarlo  alraen.  —  Nunzia  ti  son  di  lieti 
Messaggi.  —  A  trarli  dall'  indegno  giogo 
Precipitan  le  galliche  falangi 
A  mille  a  mille.  —  Io  tutto  in  opra  posi 
E  preghi,  e  pianti,  e  domandar  mercede  ;    - 
Ma  inutil  era.  —  Il  popol  generoso, 
Generoso  il  fratello,  a  me  promise 
Più  che  non  chiesi.  —  Di  vendetta  e  d'ira  - 
Ardon  quei  petti  bellicosi,  — <  Il  bianco 
Venerato  stendardo  all'  aure  ondeggia, 
jCui  mai  si  affida  un  re  tradito  invano  . 
Ti  riconforta,  e  spera. 
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CARLO 

Io  tutto  spero  ;  — 
Che  il  sol  vederti  porta  al  cor  la  pace . 

enrichetta 
Pace  !  —  Ah  !  perchè  non  posso  io  pienamenle 
Recarla  a  te,  come  il  vorrei  !  —  Mai  piena 
La  pace  eli' è,  dove  del  cor  gli  affanni 
Ardente  fé  non  calmi.  — -  Uom  che  diviso 
Sia  da  quel  Verbo,  che  ne  appaga,  e  regge, 
Non  conosce  la  pace.  —  Ah  !  volgi  gli  occhi 
Ai  disastri,  agli  orrori,  a  che  vi  espone 
Questo  culto  sacrilego,  bizzarro. 
Ed  imperfetto  !  —  Per  pietà  ti  scendi 
Nel  core  interno  ;  odi  la  sacra  voce 
Di  verità  che  ti  consola  ;  —*  V  odi 
Dalle  mie  labbra,  e  credi. 

CARLO 

Oh  donna  !  _  intero 
Conosci  or  Carlo  ;  nelle  vie  del  core 
Come  il  mio  spirto  penetra  !  —  T'inoltra.,  (1) 
E  vedi. 


(  i)  Carlo  apre  una  porta  segreta  che  lascia  vedere 
V  interno  di  una  cappella  cattolica. 
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ENRICHETTA 

Oli  vista  !  Oh  gioia  ! 

CARLO 

Entro  il  secre  to 
Di  queste  sacre  pareti,  ove  nullo 
Penetrò  mai,  fuor  che  il  mio  spirto,  io  spesso 
Scevro  dal  mondo  mi  ritraggo  —  e  piango^ 
E  le  mie  colpe  accuso  appiè  di  questo 
Signor  tradito,  che  spirava  in  croce 
Per  la  cotnun  salute;  —  e  mi  congiungo 
Con  1'  anima  anelante,  e  col  desio 
Al  pastor  dei  credenti.  —  Egli  m'  è  padre 
Certo,  più  che  Pontefice.  —  Pietoso 
Dei  mali  miei,  spesso  di  suoi  messaggi 
Benedetti  rallegrami.  — -  Ne  attendo 
D'alta  importanza  in  questo  giorno.  —  Egli  arma 
Le  sue  genti  a  mio  prò.  —  La  madre  antica 
Dei  forti 3  Italia,  è  meco.  — .  Ella  è  divisa, 
Lacera  ella  è,  sepolta  in  ozio  imbelle 
Già  da  lung'ora.  —  Eppur  per  la  pietade 
Dei  mali  nostri,  il  disusato  arnese 
Vestì  di  guerra,  V  armatura  augusta 
Onde  il  mondo  tremò,  cingesi^  e  torna 
Ferocemente  a  minacciar  nell'armi 
I  suoi  nemici,,  e  miei.  —  Duglasso  in  armi 
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Trasse  la  Scozia,  e  tu  la  Gallia,  — <  In  breve 
Difenditori  avrem,  quanti  ha  seguaci 
La  fé  di  Cristo. 

enrichetta 
Il  ciel  non  abbandona 
La  ragion  degli  oppressi.  — -  Ma  !...  qual  nuovo 
Fremito  sorge?....  Odi  festive  grida 
E  plausi ,  e  canti,  e  popolar  tumulto  !,.. 
Che  sarà  mai?...  Me  misera  !...  Cronvello 
Coi  satelliti  suoi  !...  Spirto  d'inferno, 
Tu  lo  sostieni,  e  gli  dai  forza. 

CARLO 

O  sposa  ! 
Non  turbiam  questa  novella  dolcezza;  — 
Schiviam  sua  vista  infame.  —  Ad  insultarmi 
Ei  viene  e-oa  morte  forse.  —  Abbia  Duglasso 
Il  soccorso  di  Scozia,  e  fiali  dispersi 
Qual  nube  impura,  i  sudditi  ribelli. 
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GUERRIERI  E  SEGUACI  DI  CRONVELLO 
CORO 

Ecco  il  sole;  che  torna  lucente 
A  schiarare  ogni  torbida  mente  ; 
Splende  all'Ànglia,  e  la  nebbia  dilegua, 
E  dà  tregua  —  al  tumulto,  all'error. 

Riede  il  grande  ai  tiranni  tremendo, 
Riede  invitto  nell'  armi  di  morte  ; 
Non  la  sorte  —  gli  arride,  lo  affida,  .— 
Ma  lo  guida  — <  V  eterno  Motor. 

La  speranza  —  con  esso  si  avanza  ; 
E  il  conforta  nei  gravi  pensieri 
La  memoria  dei  fasti  guerrieri 
Che  ghirlanda  alla  fronte  gli  fa. 

Su  quel  capo  vittoria  si  posa 

Sanguinosa,  ma  a  pace  vicina  ;  — 
Dei  nemici  la  certa  ruina 
Sulla  fronte  secura  gli  sta. 
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Non  vedete,  siccome  torreggia, 

E  lampeggia  •—  nell'  arme  racchiuso  ? 
E  diffuso  —  nel  volto  guerriero 
Un  tal  lume,  che  il  mondo  abbarbaglia. 
Se  in  battaglia  — «  quel  braccio  di  morte 
Tuona,  il  forte  •—  diventa  codardo, 
Il  gagliardo  —  non  ha  più  valor  ; 
Qual  si  asconde,  qual  l'ugge,  qual  muor 

E  diluvio,  che  tutto  inabissa  ; 
E  cometa,  che  porta  terrore, 
Ma  poi  splende  qual  raggio  d'amore. 
Oh  beato  chi  il  guardo  in  lui  fissa  ! — . 
Quando  il  riso  sul  labbro  gli  sia, 
Spera  il  mondo,  e  più  lutto  non  hai 
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SGENA  PRIMA 

CRON  VELLO,  POPOLO,  GUERRIERI 
CRONVELLO 

VJessi  il  suor»  delle  laudi;  a  me  non  spetta  :  _ 

Oprar,  non  esser  laudato  è  mia  sorte. 

Dal  campo  agi'  inni  io  qui  non  venni,  in  queste 

Guerriere  spoglie  a  voi  nunzie  di  nuovi 

Tumulti,  — «  Eppure  in  cor  mi  sta  la  pace  ; 

E  ricondurla  qui  saprò: — ,  sperate. 

Son  ministro  di  Dio,  non  già  del  trono., 

E  sol  la  verità  mi  sta  sul  labbro— 

Interprete  del  cielo,  e  sacerdote, 

Rispetto  i  regi,  e  venero  la  loro 

Maestà  formidata  ;  ..  e  non  pertanto 

Se  la  patria,  1'  onor,  la  legge  oppressa 

Stendono  a  me  le  incatenate  braccia, 

Dove  il  ciel  parli,  io  più  non  servo  ai  regi; 

Ministro  io  son  della  giustizia  eterna. 
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Ove  si  cela  il  vostro  re?  .—  Se  il  vero  (i  ) 
Splende,  nell'ombra  egli  si  avvolge...  Oh  notte, 
Che  a  noi  sovrasti  !...  _.  Eppur  nemico  ad  esso 
Io  qui  non  vengo,  né  ad  insidie  io  vengo: 
Pace  è  con  me,  dov' ei  pace  non  sdegni.  -~ 
Irtono  a  me.  (2) 

SGENA  IL 

CRONVELLO,  IRTONO 
IRTONO 

Signor.., 

CRONVELLO 

Dimmi  fratello  ; 
Tal  mi  sei,  tal  ti  elessi.  —  Alla  grand'  opra 
Di  liberar  l' oppressa  patria,  entrambi 
Necessari  stromenti,  una  è  la  voce, 
Che  al  cor  ci  parla, — 0  il  credo;  e  non  per  questo 
Maggiori  siam  dell'ultimo,  che  vive.  — 
Sai,  eh'  ogni  mezzo  a  chi  del  tutto  ha  cura, 
Ancor  che  nullo  di  per  sé,  riesce 

(  i  )  Finge  ispirazione. 

(2)  //  popolo  e  i  soldati  partono-,  Irtono  si  avanza. 
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Sublime,  immenso  ;  e  se  del  cielo  il  grido 
Tuona,  è  oprar  forza,  e  non  col  senno  umano 
Misurar  V  opre,  e  giudicarle.  —  Un  atto 
Scellerato  per  sé,  santo  diviene 
Se  il  ciel  lo  chiede. 

IRTONO 

E  che  vuoi  dirmi  ? 

CRONVELLO 

Assai  — 
E  nulla  forse.  —  Or  per  te  stesso  quivi 
Nulla  disceroi  tu  ?  Non  vedi  incerti 
E  plebe  e  grandi  vacillar?..,  —Sovrasta 
Una  sorda  bufera,  e  quanto  grave 
Esser  potrebbe,  oso  pensarlo  appena.  — 
Ah  !  la  disperda  Iddio. 

IRTONO 

Se  abbiam  Cronvello 
Difensor  nostro,  è  Iddio,  che  ci  difende. 
Pieno  ho  il  cor  di  fidanza.  —  Eccomi,  io  sono 
Cieco  istrumento  di  tue  sante  voglie. 
Dal  dì,  che  penetrando  inosservato 
Ne' tuoi  recessi  estatico  io  ti  vidi 
In  atto  di  pietà  levare  i  lumi 
Radianti  alle  sfere,  a  le  mi  detti.  — 
Della  luce  dell'  alma  era  il  tuo  viso 
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Ardente  tutto  ;  e  mi  parea,  che  accanto 
Due  cherubini  ti  vegliasser,  pieni 
Gli  occhi  di  maestade,  e  di  minaccia. 
Essi  brandiano  aste  di  fuoco  ;  intorno 
L'aria  ne  balenava.  —  Indi  una  voce 
Gridommi  al  cor  :  „  Questi  dell' Anglia  è  padre  ;, 
Da  quel  punto  fui  tuo. 

CRON VELLO    (l) 

Misera  terra  !... 
Uno  cader  qui  debbe;  o  debbon  tutti 
Nel  sangue  galleggiar.  —- .  Scelta  tremenda  ! 
Ma  necessaria.  — 

IRTONO 

Io  non  t'intendo. 

CRONVELLO 

Il  credo,  — 
Nulla  prevedi  tu,  nulla  comprendi 
Dei  tradimenti,  ond'  è  piena  la  reggia? 
Di  Duglasso  non  sai. ..  non  sai  di  Carlo 
Le  trame  atroci..   A  che  restar  qui  dunque 
Spettator  neghittoso  ?..,  --  Oppur  mutato  , 
Del  partito  di  Dio  lasci  la  via. 


(i)  Come  uscito  do  profóndo  rapimento. 
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E  ti  riduci  allo  splendor  del  trono  ? 
Rispondi. 

IRTONO 

O  Grande!.., 

CRONVELLO 

Grande  !,.  Io  polve  sono, 
E  mortai  polve,.,  ma  da  quella  polve 
Se  m' ispira  1'  Eterno,  un  tuono  orrendo, 
Una  tempesta,  un  fulmine  divengo, 
Che  tutto  abbatte,  incenerisce...  Oh  !  mira 
Le  tradite  dei  prodi  ombre  levarsi 
Dagli  obliati  avelli,  e  minacciose 
Crollar  la  fronte  invendicata.  —  Sangue 
Chieggono,  e  regio  sangue  !  —  Io  vel  prometto, 
L'  avrete  voi,  se  il  congiurato  abisso 
Per  gl'iniqui  pugnasse. 

IRTONO 

Inorridisco  !... 
Spiegati  ,.  che  oprar  vuoisi  ? 

CRONVELLO 

Oprar  tu?...  Nulla.  . 
Basto  io  solo  a  me  solo.  —  In  questa  reggia 
Io  ti  lasciava  ad  esplorar,  se  nulhi 
Contro  di  noi,  contro  gli  amici  nostri 
Dà  questi  empj  si  ordisse.  —  A  mille  orditi 
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Si  sono  I  tradimenti,  e  tu  gli  ignori  ? 
E  t' abbandoni  a  securtade  in  braccio 
Mentre  ci  vende  un  re  spergiuro  a  Roma? 
E  andar  inessi  di  Roma,  e  ritornaro 

Mille  fiate  ? 

1RTONO 

Che  di' tu?...  D'orrore 
L'  alma  ho  compresa  !... 

CRONVELLO 

0  misero  !  Tu  dormi 
Sul  precipizio...  E  s'io,  benché  lontano, 
Non  vedea  tutto...  e  la  fatai  bipenne 
Non  distogliea... 

1RTONO 

Ma  certo  sei,  che  Carla 
Con  gli  stranier  congiuri  ?... 

CRONVELLO 

E  ciò  sol  fosse  ! 
Una  masnada  di  furenti  intorno 
Alle  mura  si  avvolge;  e  fin,  mentite 
Le  vesti  e  il  nome,  osan  per  entro  il  chiuso 
Della  città  ridursi...  Empi  !...  Le  stesse 
Mura  dei  templi  a  lor  son  fatte  asilo— 
Nefandi  e  stolti  all'  ombra  si  affidaro 
Del  nostro  culto,  e  il  tradilor  pugnale 
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Cuopron  col  manto  della  pace.  —  Oh  nuove 
Sacrileghe  armi  !...  —  A  risparmiar  le  stragi 
L'arte  oprar  vuoisi.  —  Non  pensar  che  inganni 
Chi  contro  un'empia  frode  arma  una  frode 
Che  il  ciel  protegge  ;  e  se  di  questa  eletti 
Siam  noi  ministri,  repugnar.,. 

IRTONO 

Che  dici? 
La  destra,,  il  cor  son  tuoi.  —  Folle,  chi  crede 
Infra  1'  eterno  e  le,  giudice  farsi. 

CRONVELLO 

Va'  dunque.  _  Corri  ai  nostri  fidi,  e  tutti 
Gli  empi  di  sdegni,  e  di  sospetti  ;  parla 
D'  armate  esterne,  e  d'intestine  trame. 
Sai  chi  cader  qui  debbe.,  e  sovra  cui 
Cumular  gli  odj,  e  i  delitti.  —  Spaventa 
Il  parlamento.  ~  Agevolar  l' impresa 
Del  gran  giudicio,  e  far  che  il  re  non  copra 
L'  ombra  del  trono  ,  è  mio  pensiero  al  tutto.  — 
Tu  sprone  intanto  alle  tarde  ire  aggiungi, 
Onte  alle  offese,  alla  vendetta  sangue.  — 
Giunge  Duglasso  ;  affrettati.  — ^  Chi  tardo 
Di  Dio  segue  l' impulso,  è  a  Dio  ribelle.  — 
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SGENA  III. 

CRONVELLO,  DUGLASSO 
CRONVELLO 

Ben  vieni,  o  mio  Duglasso.  —  A  che  sospendi 
GÌ'  incerti  passi  ?  —  A  che  concentri  a  terra 
Disdegnoso  gli  sguardi?  —  Or  via,  t'  appressa:, 
Dammi  la  destra.  *—  Io  non  ti  son  nemico, 
E  m' odii  a  torto,  e  se  di  me  diffidi , 
E  se  contro  il  tuo  re  mi  credi  armato 
Di  tradimenti,  mal  ti  avvisi.  —  A  Carlo 
Amico  io  sono.  —  In  questa  corte  spesi 
Miei  più  bei  giorni,  e  al  popolo^  ai  regnanti 
Volsi  del  par  le  mie  cure  paterne.  — 
Qui  sotto  gli  occhi  miei  Carlo  crescea  ; 
Lui  giovinetto  oltre  ogni  umana  cosa 
Aipai;  sperando,  che  la  patria  avrebbe 
Jn  esso  un  padre;  e  il  promettea  sua  dolce 
Indole  generosa,  e  tale  egli  era, 
Finché  elei  ver  non  dispregiò  le  voci.— 
Da'  miei  consigli  poi,  come  a  lui  piacque, 
Ei  si  divelse,  e  in  braccio  a  male  accorti, 
aliaci  ministri,  ogni  fidanza 
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Pose  ;  e  gli  valse  la  sua  cieca  fede 
La  nimistà  del  popolo,  e  dei  grandi.  — 
Affamata  la  plebe,,  i  grandi  oppressi, 
Ed  avviliti,  minacciato  il  culto 
Santo  d' Arrigo,  ad  un  estremo  passo 
Fu  addotto  il  regno. 

DUGLASSO 

E  a  questo  passo  estremo, 
Dimmi,  chi  V  adducea  ?  Chi  risvegliava 
Le  fanatiche  grida,  e  quella  vana 
Ombra  di  libertà,  di  cui  le  menti 
Ignare  abbaglia  chi  disdegna  i  regi, 
Perchè  non  è  regnante,  e  vuol  sedersi 
TJsurpator  sovra  gli  infranti  sogli 
Tra  la  strage  comun?,.. 

CRONVELLO 

Non  già  Cronvello.— 
Colpa  è  mia  forse,  se  la  man  di  Carlo, 
D'Anglia  lo  scettro  in  sostener,  vacilla  ? 
E  colpa  mia,  se  la  commossa  plebe 
Grida  furente,  eh'  ei  deponga  il  serto  ? 

DUGLASSO 

Ma  questa  plebe,  di',  non  irritata, 
Non  sospinta  è  da  te?  dai  tuoi  seguaci  ? 
Organo  ella  è  delle  vostre  arti,  e  voi 
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Forti  del  suo  poter  levate  il  guardo 
Fino  al  re  vostro,  e  '1  minacciate. 

CRONVELLO 

Io  certo 
Pensai,  che  meglio  in  cor  tu  mi  leggessi. 
Credi,  che  base  a  mia  grandezza  io  voglia 
Far  questa  turba,  che  muove  ogni  vento  ?  — 
Che  or  grida  morte  a  Carlo,  ed  a  Cronvello 
Ruina  e  morte  griderà  tra  poco? 
Oggi  alla  scure  condurrammi  in  mezzo 
AH'  obbrobrio,  agi'  insulti  ;  innanzi  sera 
Piangerà  poi  sovra  '1  mio  tronco  esangue. 
Trascinerà  quest'  ossa  mie  nel  fango,, 
Lor  vieterà  la  tomba  _,  e  tra  breve  ora 
Coprirà  di  ghirlande  il  mio  sepolcro.  SL- 
Ben  conosco  un  tal  mostro  ;  e  condurrollo 
Per  cammin  non  atteso  ai  pie  di  Carlo, 
Che  ad  onta  sua,  di  questa  plebe  ad  onta, 
Mi  fia  del  trono  debitor.  —  D'aita 
Io  ti  richieggio  in  tanta  impresa.  —  Entrambi 
Giunghiam  nostre  armi  a  prò  di  lui. 

DUGLASSO 

Quali  armi 
A  me  restaro,  altro  che  il  pianto,  e  i  voti, 
E  un  desiderio  inoperoso  ? 
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CRONVELXO 

Assai 
Più  che  non  credi  i  mezzi  tuoi  conosco; 

E  so  come  gli  adopri,  e  ten  do  laude. 

Chi  serve  i  re  nelle  sventure,  è  grande 

Più  assai  dei  re  che  serve.  —  Io  ti  commendo 

Se  tutto  fai,  perchè  trionfi  Carlo. 

A  te  mi  aggiungo.  — "  Della  sua  grandezza 

Base  prima  esser  voglio.  —  Ei  m'  apra  il  core, 

M'  apra  le  braccia,  e  gareggiar  di  zelo 

Teco  vedrammi. 

DUGLASSO 

E  il  crederò!...  Ma  Carlo 
Ver  noi  s'avanza. 

CRONVELLO 

Va';  —  con  lui  mi  lascia, 

DUGLASSO  (l) 

Signor,  costui  conosci.  A  sue  parole 
Non  affidarti  ;  abbi  te  stesso  a  mente, 
Abbi  a  cor  Roma,  e'1  popolo,  e  la  moglie, 
E  Francia,  e  Scozia,  e  la  giustizia,  e'1  cielo. 


(i)  Uscendo  parla  a  Carioche  entra. 
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SCENA  IV. 


CARLO,    CRON  VELLO 


CARLO 

Pria  ch'oltre  teco  a  favellar  mi  avanzi, 

Dimmi  —  chi  sei  ?  chi  sono  ?  —  In  .questa  reggia 

Sai  che  non  io  comando,  io,  che  agli  scherni 

E  non  ad  altro,  son  re  detto—  Il  serto, 

Inutil  peso  alla  mia  fronte,  ai  piedi 

Di  Cronvello  depongo  ;  *—  e  se  la  plebe 

Te  signor  chiama  e  duce,  un'  ombra  vana 

Di  maestà,  che  più  m'  espone  all'  onte. 

Un  vuoto  nome  io  sostener  non  degno  ; 

Altri  sei  abbia. 

CRONVELLO 

E  chi  saria  l'  audace, 
Che  tuoi  dritti  usurpasse,  e  alle  regali 
Insegne  osasse  alzare  il  guardo  ? 

CARLO 

Il  chiedi  ? 

Mal  celi  tu  ciò.  che  ognun  vede. ,  Ardisci 

Spiegarti,  ardisci.  —  Che  m' invidii  il  trono, 
Confessa  generoso,  e  che  V  ambisci 
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Sovra  ogni  cosa  ;  che  nel  cor  fellone 

Hai  chiusa  immensa  insaziabil  sete 

Di  regno,  e  il  regno,  è  il  dio.  che  menti,  e  a  tp 

Offri  il  sangue  dei  regi;  ^-  ed  io  son  primo 

A  celebrar  tue  laudi;  il  manto  infame 

U  ipocrisia  deponi  ;  intero  al  mondo 

Ti  mostra,  ti  appalesa  ;  e  sarai  grande... 

Alraen  fra  gli  empi... 

cro.vvello 
Che  osi  dirmi  ?...  _-  1 .. 
Guisa  compensi  1"  ardente  mio  zelo? 
E  mentre  io  sudo,  e  studio .  e  m'  affatico 
A  sottrarti  alle  man  de"  tuoi  nemici, 
A  trovar  mezzi,  onde  tu  splenda  in  trono. 
Cosi  mi  offendi?  —  Alle  sciagure  tante 
Che  sul  capo  ti  gravano,  ai  con::,  i 
Dei  poco  esperti,  o  mal  fidati  amici 
Che  t'  han  sedotto,  e  non  al  cor  di  Carlo, 
Si  diao  queste  rampogne.  —  Io  m'aj  | 
A  sostenerle,  purché  a  me  tu  debba 
La  vita  e  il  regno.  —  Oggi  la  tua  li 
Da  Dio  dipende,  e  da  CfOHYC 
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CARLO 

Dimmi, 
Dei  faziosi  le  falangi  armate 
Condotte  a  Londra  hai  forse  a  mia  salute  ? 
Un  parlamento  di  spirti  feroci 
Che  beve  nel  desio  dei  regi  il  sangue, 
A  mia  salute  adunasi  ?  La  vile 
Ciurma,  che  si  arma  di  calunnie  atroci, 
Bestemmia  il  trono  a  mia  salute  ?  —  Cessa 
D'infìngerti. 

CRONVELLO 

Signor,  chi  ha  in  man  le  schiere, 
Uopo  non  ha  di  simular.  —  Queste  armi 
Ch'  io  qui  condussi,  e  per  cui  reo  mi  tieni, 
A  sicurezza  tua  forse  non  sono  ?  — 
Tu  stesso  vedi- il  popol  forsennato, 
Che  tutto  ardisce  in  questo  giorno  orrendo.  — 
E  se  non  è  Cronvel,  che  ti  difenda, 
Chi  ti  sottragge  alle  sue  furie?  _-  Speri 
Nel  prò'  Laucastro  ?  — ■  Ei  ti  è  nemico.  —  Il  capo 
Delle  tue  guardie  ti  tradisce.  — *  Il  tuo 
Fidato  Jorche,  del  tuo  cor  l' amico 
Ti  vende  al  parlamento  ;  il  parlamento 
T'insidia  chiuso  in  consesso  di  morte,  — 
Immenso  abisso  sotto  i  pie  ti  rugge: 
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E  tu  insulti  la  man  che  ti  sostiene 
Sul  funesto  pendio!  — ■  Sovra  il  tuo  capo 
Pende  un  giudicio,  ond'  io  fremo.  —  Un'  atroce 
Sentenza,  trema,  ti  minaccia,  e  tale 
Che  non  la  udrà  senza  terrore  il  mondo. 
CARLO  (i) 

Ond'  è  questa  pietà,  che  nuovamente 
Per  me  ti  parla.  ._  Oh  !  non  se' tu  la  prima 
Cagion  che  tutto  è  qui  sossopra?  —  A  questo 
Amaro  passo  or  chi  mi  addusse? 

CRONVELLO 

Un  core 
Credulo  troppo.  —  Io  non  sovverto  il  trono 
Quando  vuo'  base  a  lui  trovar  più  salda .  ~- 
A  conservarlo  anzi  F  onor  mi  sprona 
Della  mia  patria,  1'  inconcussa  fede, 
La  giustizia,  e  del  ciel  1'  ordin  superno, 
Cui  fora  opporsi  empio  consiglio  e  stolto,  r— 
M'  è  testimone  Iddio,  m'è  testimone 
L' Anglia,  che  difensor  sarò  di  Carlo 
Fino  all'  ultimo  sangue. 


(i)  Fissando  in  viso  Crónvello. 
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CARLO 

E  creder  deggio  ?... 
Ma  qual  strepito  si  ode  ? 

SCENA  V. 

CARLO,  CRONVELLO,  UN  MESSAGGERO 
MESSAGGERO 

O  duce,  accorri  ; 
La  plebe  forsennata  ulula,  e  rugge 
Come  mar  tempestoso,  e  —  Carlo  a  morte. 
Altamente  ripete,  e  qua  dirige 
Il  turbine  di  sua  tumida  rabbia — 
Guai,  se  tu  non  la  freni! 

CR0NVELLO 

E  il  parlamento  ? 

MESSAGGERO 

Convenne  già  dentro  le  usate  sale 
Più  numeroso.  _-  Accusatori  a  mille 
Si  fanno  innanzi ,  e  d' inudite  colpe 
Gravano  il  re.  —  Contro  la  sua  possanza  , 
Contro  la  vita. . . 

CRONVELLO 

Iniqui  !  andran  disperse 
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L' empie  calunnie.  — *  Vedi,  o  re,  se  all'  uopo 
Venner  gli  armati  J  e  s' io  ti  son  nemico  ! 
Vedilo ,  e  impara  a  dispensar  da  saggio 
Del  tuo  deluso  cor  gì'  ingiusti  affetti. 

SGENA  VI. 

CA.RLO 

E  sarà  vero? ...  —  Ad  uom ,  che  aborro  a  morte, 

Dovrò  la  vita  ? ...  a  un  mio  mortai  nemico 

Dovrò  questa  corona ,  e  sposa  e  figli 

Abbraccierò  per  lui  ?  —  Ma  s' ei  non  fosse, 

Qual  io  pensava ,  un  empio  -,  _  e  se  del  giusto  , 

Se  della  patria  amor  bollente,  a  tanto 

Spinto  V  avesse  ! . . .  se  quel  sol ,  che  infame 

Ipocrita  stimai ,  fosse  verace , 

E  dal  cor  mi  parlasse  ! . . .  _-  Oh  !  chiuso  tanto 

Dell'  uomo  è  il  cor,  sì  profondo,  che  trema 

L'abisso  in  misurarne  il  mio  pensiero^ 

E  fra  due  resla.  —  Sono  a  tal  condotto , 

Che  di  tutti  diffido,  e  di  me  stesso.  — 

Di  santa  verità  volgimi  un  raggio 

0  Dio  pietoso;  queste  nubi  impure 

Disperdi  tu,  che  la  prudenza  umana 

Mal  diradar  potria..  .  —  Crescou  ]e  grida.  .. 
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A  flutti  sbocca  Y  insultante  volgo 

Dalle  vie,  che  alla  reggia  adducon.  —  „  Morte, 

„   A  Carlo  morte  ,  e  a  quanti  son  di  Carlo: 

„  Giù  dal  soglio  si  strascini,  si  avvolga 

,,  Nel  fango  meritato,, ...  0  volgo  ingiusto , 

Questo  io  da  te  mertai? . .  —  Tal  dai  compenso 

A  mie  cure  paterne  ?  — .  E  che  non  feci 

Per  tua  salvezza?  -—Oh  mal  vegliate  notti, 

O  lumi  indarno  affaticati  e  stanchi 

Per  il  publico  bene  !  —  E  or  scherni  ed  onte 

Su  questo  capo  piovono.  —  Ingannato 

Errai  forse  anco.  Male  un  re  conosce 

L'  aspetto  vero  delle  umane  cose, 

E  dall'  altezza  in  che  si  sta ,  non  sceme, 

E  mal  misura;  —  ma  seppur  la  mente 

Affascinata  dalla  sua  grandezza 

Scordò  se  stessa,  assai  ne  son  punito, 

Più  ch'io  non  merto.  .. —  Oh  forsennati! il  grido 

Più  si  appressa,  e  minaccia.  —  Entro  i  recessi 
D'  una  tomba  fossi  io  !  sepolto,  innanzi 
Che  nato  io  fossi!...  Oh!  della  moglie  in  seno 
Sfoghiam  l'ambascia,  che  a  versar  mi  astringe 
Amarissime  lagrime  !  —  Dal  trono 
Piangi,  infelice,  piangi,  e  insegna  al  mondo 
Che  i  re  pur  troppo  non  son  nuovi  al  pianto. 
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CORO    DI    FAZIOSI 


O  voi,  che  della  patria  il  dritto  augusto, 

Di  non  placabil  maestà  vestiti, 

Proteggete,  e  spezzate  un  giogo  ingiusto., 

Nella  causa  comun  più  siate  arditi; 

E  non  vi  gravi, 

Ch'  altri  si  lavi 

Nel  sangue  impuro,  ond'  è  tradito  il  mondo. 

Or  via,  campioni  invitti 

Voi  dei  pubblici  dritti, 

Mandate  dal  profondo 

Della  provvida  mente 

Una  voce  possente, 

Per  cui  dal  soglio  ornai 

Scenda  chi  grande  è  sol  pei  nostri  guai. 

Langue  la  plebe,  e  freme, 
Scuote  invan  sue  ritorte, 
Va.,  come  gregge,  a  morte, 
E  intanto  il  re  non  teme, 
Anzi  trionfa,  e  sulle  altrui  ruine 
Di  serto  insultator  si  cinoe  il  crine. 
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Inaspettato  affanno, 

Tremendo  suon  di  guerra 

Assorda  Y  Inghilterra 

Con  barbarico  grido;  — 

E  dall'  opposto  lido 

Scende  un  popol  tiranno, 

Che  ne  minaccia  di  ceppi  novelli.  — 

Or  via  sorgete  dai  profondi  avelli, 

Spirti  degli  Angli  eroi, 

E  difendete  noi  miseri  figli 

D'  una  stagion  funesta, 

Che  pubblica  tempesta  invade,  e  preme.  — 

Ma  vive  ancor  la  speme,  —  ed  al  suo  raggio 

Splende   il  coraggio;  — «  infrangerà   la  morte 

Nostre  ritorte.  —  Già  si  avanza  il  fiero 

Liberator  guerriero;  — 

Securo  ha  il  volto.  — 

E'  forse  sciolto 

Il  gran  nodo  funesto? 

E'  forse  manifesto 

L'inganno  che  copria 

Di  eterna  securtà  la  tirannia? 

Se  splende,  al  suo  fulgore 
Più  il  serto  non  lampeggia, 
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Più  il  soglio  non  torreggia.  — 

O  d' Anglia  tua  sostegno,  e  difensore, 

Compi  la  grande  impresa;  — 

Non  abbia  innanzi  a  te  l'empio  difesa. 
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SGENA  PRIMA 

ugo,  irto  no 

Ugo 

Irtono,  a  che  de]  popolo  commosso 

Si  spendon  l' ire  in  minacciar,  che  il  vento 

Portasi?  —  A  che  perdiana  questi  momenti, 

Che  la  fortuna  ci  appresenta?  Scampo 

11  re  non  ha,  se  noi  traggbiam  profitto 

Dalle  pubbliche  furie.  —  A  che  Gronvello 

Non  le  asseconda?  —  Un  nembo  atro  di  guerra 

Su  questo  regno  ingrossa;  e  se  dell'  idra 

Non  tronchiam  prima  il  rinascente  capo, 

La  tempesta  su  noi  mugge,  e  si  aduna.  — 

Un  mio  segreto  messaggier  recommi 

Dure  novelle.  - —  Già  la  opposta  spiaggia 

Lasciar  le  franche  antenne,  e  sanguinoso 

L' oriflammo  terribile  lampeggia, 

Che  come  stella  di  funebre  luce, 
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Inanima  alle  pugne  il  baldanzoso 

Gallo,  che  anela  il  sangue  nostro;  —  e  mentre 

Sul  buon  partito  tanta  ira  si  aggrava, 

Spendiam  qui  un  tempo,  che  non  torna,  in  vani 

Ragionamenti. 

IRTONO 

E  tuo  costume  antico 
Di  garrir  sempre,  ove  obbedir  si  addice, 
E  ciecamente;  _  a  te  trovar  cagioni 
Giova  di  biasmo  in  tutto;  e  la  virtude 
Se  d'  uom  vestisse  la  favella,  e  gli  atti, 
Saria  da  se  vituperata,  quanto 
Più  scuoterebbe  il  tuo  livido  petto  — 
Or  via  che  pensi  tu?  —  Maggior  ti  estimi 
Di  tutti  forse?  —  Altri  però  noi  crede.  *- 
Mentre  di  fole  tu  pasci  la  plebe, 
E  te  medesmo,  il  nostro  eroe  provvede 
AlFonor  della  patria:  —  a  noi  concessa 
Divinità  presente,  i  mali  nostri 
Antivede,  impedisce,  e  non  v'ha  cosa, 
Che  a  lui  si  asconda.  —  In  quel  sublime  petto 
Tra  i  sogni  ancor  v'  ha  più  ragion,  più  lume, 
Che  tu,  che  i  pari  a  te  non  han  vegliando. 

UGO 

Ma  si  tarda  frattanto,  e  non  ritorna 

5 
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L' istante  che  fuggì.  — - 

IRTONO 

Chi  troppo  avanza 
Gli  avvenimenti,  che  non  son  maturi, 
Gli  precipita  spesso,  e  non  gli  affretta.  — 
Tu  gii  ordini  mutar  di  una  cittade 
Pensi  di  un  detto  !,.. 

UGO 

Sì,  quando  è  disposta 
Del  popolo  la  mente. 

IRTONO 

Or  va',—  ti  affida 
Alla  vii  ciurma,  unico  tuo  stromento, 
Che  or  spingi  contro  Carlo,  or  contro  noi; 
Versa  il  veleno,  che  ti  rode  il  core, 
Entro  quei  petti  apparecchiati;  spiega 
La  pompa  della  tua  lingua  ventosa;  ~- 
Cronvello  ti  conosce,  e  non  paventa, 
Siccome  quercia  leva  al  ciel  la  fronte 
Maestosa,  inconcussa,  e  sue  radici 
Cotanto  addentro  nella  terra  ha  fitte., 
Che  i  vorticosi  turbini  non  hanno 
Forza  che  basti  a  darle  un  crollo.  —*  O  taccia^ 
O  parli  tu  ,  ciò  nulla  monta  a  lui, 
E  alla  causa  dell'  Anglia.  —  Oh!  quanto  meglio 
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Saria  per  te,  se  1'  util  tuo  verace, 

Se  della  patria  l'utile  intendessi 

Meglio  una  volta.  —  Al  pubblico  vantaggio, 

Che  in  bocca  ognor  ti  sta,  volgi  la  plebe, 

E  fratel  ne  diventi. 

UGO 

Ed  in  qual  guisa? 

IRTONO 

Commuovi  il  volgo,  il  parlamento  a  un  aito 
Nuovo  disponi,  e  necessario;  —  audace 
Del  popolo  e  del  ciel  difendi  i  dritti 
Contro  i  tiranni,  —  Il  re  sarà  tra  poco 
Quinci  divello;  e  forse  a  lui  difesa 
Bastante  non  sarà  la  maestade 
Che  lo  circonda.  —  Innanzi  a  Dio  siam  pari 
Tutti,  e  innanzi  alle  leggi.  —  Il  Presidente 
Fa'  che  qui  venga.  Ei  d'alto  cor  fia  degno 
Di  pugnar  per  la  patria,  e  per  la  fede  ;  -— 
Quarto  esser  vuoi  di  possa,  e  di  perigli 
Con  noi?  ti  basta  il  cor?  L'alma,  la  mano 
Apparecchiata  senti  ad  ogni  impresa 
Che  imponga  1'  util  pubblico?  —  rispondi. 

UGO 

Ebben,  se  quarto  tra  cotanto  senno 
Non  mi  sdegnate  voi,  tutta  vi  cedo 
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Quella  possanza.,  che  nel  volgo  adopro. 

Ispirerollo  degli  affetti  vostri., 

Dei  vostri  sdegni  accenderollo  ;  — .  vano 

Parteggiator  non  mi  -vedrà  Cronvello, 

Che  oracolo  mi  fia.  — «  Del  Presidente 

Ben  sai,  come  io  disponga,  e  quanta  fede 

Abbia  nei  miei  consigli.  —  Avvolgerollo, 

Come  a  voi  piace  ;  sol  che  il  vostro  vento 

M' empia  le  vele.  — ;  Andiam  ;  col  re,  Cronvello 

Qui  viene,  e  certo  ei  non  è  seco  a  caso. 

IRTONO 

Lasciamgli;  la  ragion  santa  del  cielo,, 
La  fortuna  dell'Anglia  or  qui  si  tratta. 

SGENA   II. 

CARLO ,  CRONVELLO 
CRONVELLO 

Signor,  pur  troppo  ad  evitar  l'orrenda 
Congiura,  umano  scampo  altro  non  veggo, 
Se  non  quest'uno.  — «  A  me  tua  regia  possa 
Per  questo  dì,  ch'è  a  mezzo,  intiera  cedi, 
Si  che  gli  amici  tuoi  fidanza  piena 
Abbiansi  in  me.  Potremo  allor  congiunti 
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Sovrastare  alla  plebe,  e  il- parlamento 
Far  che  a  noi  ligio  resti;  o  almen  non  osi 
Violar  la  corona,  e  i  sacri  dritti 
Della  tua  maestà,  che  in  suo  pensiero 
Calpesta  già.  *—.  Questa  sentenza  iniqua 
Come  schivar  non  veggo  in  altra  guisa; 
Che  avventurar  non  dessi  la  tua  vita 
A  mezzi  perigliosi. 

CARLO 

Ebben,  ciascuno 
Sappia,  che  di  mia  possa  io  ti  rivesto 
Per  questo  intero  dì. 

CRONVELLO 

Non  giova:  è  d'  uopo 
Che  tu  lo  scriva.  —  Pubblicare  un  tanto 
Geloso  affar  darebbe  ai  tuoi  nemici 
Armi  novelle,  e  ridurrebbe  in  vento 
Nostri  divisamente  —  Un  foglio  basta; 
All'uopo  io  mostrerollo;  —  e  quando  accolto 
Il  parlamento  fia  ,  quando  mi  avvegga, 
Che  difesa  civil  non  ti  sottragga 
A'  tuoi  persecutori,  anziché  l'empio 
Decreto  emani  a  disonore  eterno 
Di  nostra  gente,  i  miei  guerrier  le  porte 
Del  consesso  infernale  assaliranno 
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Di  verso  Borea;  i  tuoi  Scozzesi,  e  il  fido 
Duglasso,  e  quanti  la  real  bandiera 
Seguono  ancor,  nella  città  secura 
Penetrerai!  da  Mezzo-giorno,  e  tutto 
Empieran  di  tumulto;  indi  là  dove 
La  fucina  di  morte  si  raduna, 
Piomberem  come  folgori;  e  dui  solo 
Strepito  sperdereni  questi  malnati, 
Che  insultan  tue  miserie,  e  cui  son  spine, 
Pungenti  spine,  e  diadema  e  scettro, 
Perchè  non  1'  hanno. 

CARLO 

Vero  parli,  —  Stolti! 
Che  non  san  quanto  pesi  una  corona  (1).  — 
Ben  tu  pensasti.  —  Ogni  mio  sacro  dritto 
Nelle  tue  man  consegno —  Oh  !  mai  non  debba 
Di  quest'atto  pentirmi. 

CR0NVELLO 

Il  mondo,  il  cielo 
Da  te  lo  esige,  e  non  Cronvelìo.  Affida 
Te  stesso  alla  ragione,  —  alla  mia  fede.  _ . 
Mie  forze  aggiunte  alle  tue  forze  vegga 
La  ribelle  Inghilterra,  e  morda  il  fieno. 

(1)  Scrive,  e  dà  a  Cronvelìo  una  carta. 
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CA.RLO 

Grande  tu  sei;  —  disegno  immenso  è  il  tuo; 
L' assecondi  fortuna,  e  possa  Carlo 
Dar  compenso  a  tant'opra.  — *  Un  colpo  solo 
Renda  la  pace  a  Londra,  e  le  perenni 
Civili  risse,  un  dì  felice  estingua.  — 
Eppur  la  speme  in  me  tace,  e  non  vede 
L1  agitato  pensier,  che  spade,  e  scuri. 
Oh!  sian  vani  fantasmi. 

CRONVELLO 

Ai  mali  avvezzo, 
Altro  che  affanni  immaginar  non  sai. 
Ripiglia  alfin  sensi  di  re.  —  Cronvello 
Armato  de' tuoi  dritti,  il  vero,  il  giusto 
A  difendere  imprese.  —  In  lui  riposa...  — 
Ma  chi  viene?...  Ugo,  Irtono_,  e  dell'  abietto 

Parlamento  di  sangue  il  Presidente.  . 

Da  loro  allontanar  fino  il  sospetto 
Giova,  che  amici  siam:—  mio  re,  t'invola 
Da  lor  vista  odiosa. 

CARLO 

0  Dio,  proteggi 
La  maestà  tradita:  il  cor  degli  empi 
Muta,  e  vigor  m'aggiungi,  ond'io  sostenga 
Da  re,  da  forte,,  un  avvenir,  che  ignoro. 
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SCENA  III. 

CR0NVELLO,  IL  PRESIDENTE,  UGO, 
IRTONO,  SEGUITO. 

CRONVELLO 

Carlo  alfi.ii  riconosce,  o  presidente, 
Del  parlamento  i  dritti;  al  venerando 
Carattere  di  padii^  e  difensori 
Della  patria,  del  cielo,  e  delle  leggi, 
Sua  vita  affida,  e  sua  grandezza.  —  In  questo 
Foglio  a  me  cesse  ogni  regal  sua  possa  (1);— - 
Né  il  serto  più  dalla  comun  misura 
Delle  leggi  il  difende.  —  AI  vostro  senno, 
Alla  giustizia,  alla  pietà  che  splende 
In  voi  del  pari,  io  le  ragion  commetto 
Che  affidommi  il  regnante.  —  Ove  sia  reo, 
Per  voi  si  compia  il  formidabil  atto; 
Né  vi  spaventi  quel  fulgor,  che  avvolge 
Dei  monarchi  le  colpe.  -—  In  chi  difende 
La  ragion  della  patria,  ogni  volgare 
Pensamento  si  taccia.  —  Io  vi  prometto 

(i)  Gli  dà  la  Carta  segnala  dal  re. 
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Che  dal  decreto  all'  eseguir,  né  un  ferro 
Sarà,  che  splenda,  se  non  quel,  che  debbe 
Osni  nodo  troncar.  — *  Ma  se  innocente 
È  Carlo  (  e  il  fosse  pur,  quanto  lo  brama 
Gron vello  ),  o  reo  di  lievi  colpe,  e  umane, 
E  consuete  fosse,  a  voi  favelli, 
Non  giustizia,  clemenza.  —  Ah!  la  clemenza 
Fa  1'  uomo  uguale  agli  angeli;  —  una  imago 
Del  nume  il  rende,  che  tolse  dal  nulla 
Questo  immenso  creato,  e  lo  sostiene 
Della  destra,  anzi  del  cenno.  Rispetta 
In  esso  allor  la  maestà  del  trono, 
L*  umana  debolezza  —  e  dove  il  sangue 
Dove  i  suoi  dritti  il  chiamano,  lo  afferma 
Più  stabilmente.  —  In  noi  l' età  futura 
Avidamente  il  guardo  affigge,  e  aspetta 
Il  grande  esempio.  —  Avventurar  non  dessi 
Atto,  che  al  mondo  fia  terrore,  e  scuola,  (i) 


(i)  Partono  tutti,  fuorché  Irtono. 
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SCENA   IV. 

CRONVELLO, IRTONO. 
IRTONO 

Che   mai  dicesti?  Qual  t'  uscì  dal  labbro 
Esecrabil  consiglio?  E  forsennata 
La  tua  pietade,,  e  intempestiva.  —  Or  tace 
Quel  grido  in  te,  che  ti  parlò  dall'alto  !  — 
Un  trono_,  un  regno  sotto  i  pie  ti  vidi, 
Ti  vidi  in  ciel  con  la  cervice...  ed  ora 
Sei  men  ch'uomo  del  volgo. 

CRONVELLO 

O  tu,  dal  nulla 
Osi  inalzarti  ai  miei  consigli?  —  Guarda 
Gli  effetti  sempre.  —  Un  vano  suon,  lo  sperde 
La  prira'  aura,  che  passa.  —  A  mezzo  credi 
Che  ordita  sia  la  gran  tela  di  morte  ? 
Mancan  delitti  a  Carlo?  —  Oh  !  se  clemenza 
Del  manto  suo  tutto  coprisse  il  mondo, 
Noi  sottrarrebbe  alla  giustizia.  —  Ascolta, 
E  inorridisci.  ^—  Un  messaggier  nel  campo 
Mio  s' introdusse,  simulando  gli  atti 
Ed  il  vestir  d'  un  pellcgrin  devoto, 


ATTO     QUARTO  'J  0 

Che  d'oltre  mar  venisse  ;  un  mio  soldato 

Lo  scontra:  „  Ove  ten  vai?  donde  ne  vieni?  „ 

Gli  dice  ;  lo  stranier  cangiasi  in  volto, 

E  con  parlar  per  la  tema  interrotto 

Risponde  ;  ,,  Italo  sono,....  a  Londra  muovo  „. 

Prende  il  guerrier  da  quei  suoi  modi  incerti 

Sospetto,  e  a  me  lo  reca  innanzi.  —  0  santo 

Di  consigli  dator,  per  quale  ignoto 

Inatteso  camrniu,  sveli  le  fraudi 

Dei  tuoi  nemici  !  —  Io  lo  minaccio,  e  in  mille 

Guise  lo  tento  con  promesse  e  doni.  _ 

Alfin  lo  vinco  ;  ed  ei  diemrai  una  carta 

Che  vien  dal  Vaticano.  —  E  questo  il  colpo 

Della  mannaia  sul  collo  di  Carlo  ; 

Leggila  e  godi. 

IRTONO 

„  Al  figlio  mio  salute, 

„  Salute  a  Carlo  d'Inghilterra,  piova 
,,  Su  lui,  sul  regno  la  divina  pace. 

„  Come  spade  pungenti  enlro  il  paterno 

„  Cor  mi  scendean  le  tue  querele,  o  figlio  (i)!. 

Figlio!....  figlio! 

(i)  Interrompendosi  con  un  riso  di  amarezza. 
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CRONVELLO 

Prosegui. 

IRTONO 

„Un  popol  empio 
„  Dunque  ti  grava  di  ritorte  ingiuste, 
99  E  ti  strappa  dal  sen  dei  tuoi  figliuoli 
„  Che  agnelli  intatti  di  lupi  malvagi 
:,  Son  prigionieri.  —  Io  piango.,  e  il  pianto  mio 
„  Feconderà  la  Providenza  eterna^ 
„  E  saranno  armi  i  frutti  del  mio  pianto. 
„  Carche  di  schiere  voleran  le  antenne 
„  Dei  fedeli  di  Cristo  in  tua  difesa, 
„  E  1'  esecrabil  giogo  infrangeranno, 
„  Onde  gravar  tuo  regio  capo.  —  Pugna 
j,  Tu  nella  fé  verace,  e  in  cielo  è  presta 
„  Per  te  ghirlanda  di  perpetua  luce.  — 
„  Cotesto  gregge  smarrito  riduci, 
„  Quetato  il  nembo,  al  Vaticano  (1)  ..„ 

Oh!  piova 
Fiamma  dal  ciel  che  tutte  si  divori 
Quest'empie  teste! 

CRONVELLO 

Finisci. 

(  1)  S'interrompe Juri bendo. 
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IR TONO 

„  Se  in  Cristo 
„  Combattilo  figlio,  avrai  vittoria  in  Cristo. 
„  Dei  servi  il  servo.,,—*  O  re  spergiuro!  o  mostro! 

CRONVELLO 

Or  via,  che  dici?  Avvi  pietà,  che  tolga 
Carlo  al  suo  fato? 

IRTONO 

In  queste  occulte  inferne 
Catene,  in  queste  fraudolenti  reti 
L' ottimo  re  ci  avvolge,  e  ci  consegna 
In  man  del  manigoldo?  A  tutti  nota 
Sia  1'  empia  fraude.,. 

CRONVELLO 

Ancor  tutto  non  sai. 
L' ire  sospendi,  e  le  ti  accogli  in  petto 
Per  miglior  tempo.  —  Mentre  sta  ristretto 
Al  gran  consiglio  il  parlamento,  debbe 
Duglasso,  e  i  suoi  di  Scozia,  d'improvviso 
Assalto  spaventar  V  alto  consesso; 
Con  ferro,  e  faci,  e  grida  il  cor  dei  padri 
Stoglier  dalla  sentenza,  e  far  che  in  nulla 
Torni  il  giudicio  formidato. 

IRTONO 

O  cielo, 
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Tuona  su  quei  sacrileghi,  e  disperdi 
Un  ardimento  scellerato!  —  Invano 
A  spaventar  gl'indomiti  ministri 
Di  verità,  l'inique  arti  d'inferno 
Arminsi. 

CRON VELLO 

Non  temer.  —  Sarà  Gronvello 
L'angelo  della  morte.  —  Il  dì  che  cade 
Compierà  un'opra  memoranda.  —  Intanto 
Va',  mentre  il  parlamento  in  dubbio  ondeggia, 
Da'  tu  l'ultimo  crollo,  e  quei  divisi 
Spirti  congiunga  ira  sublime.  —  li  messo 
Dell'  odiata  Roma,  e  questa  iniqua 
Carta  presenta;  — *  il  grande  effetto  è  certo, 

IRTONO 

Vieri  la  regina. 

CRONVELLO 

Io  femminil  garrito 
Udir  non  voglio.  —  Irtono,  a  te  commetto 
Di  Dio,  dell' Anglia  la  ragion  tradita. 
Vanne  al  consiglio,  ai  miei  guerrieri  io  vado, 
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SCENA  V. 

ENRICHETTA,    ISABELLA 
ISABELLA 

O  mia  regina,  ecco  maturo  il  giorno 
Dei  vicini  trionfi;  ecco  il  momento 
Delle  vittorie  nostre.  —  Or  via,  serena 
La  fronte  augusta,  ed  a  più  lieti  eventi 
L'alma  prepara.  ~_  A  me  recò  Duglasso; 
Che  lo  stuol  de  suoi  fidi  è  già  raccolto; 
Occultamente  per  senticr  diversi 
Occupali  la  cittade.  —  Ei  da  possente 
Braccio  ajutato,  sperderà  quegli  empi, 
Che  in  consesso  d' infamia  osan  depone 
Dal  trono  avito  il  re;  quindi  al  palagio 
Impeto  fatto  involeranlo  a  questi 
Satelliti  di  morte.  — .  Allor  quei  tanti 
Amici  al  re,  che  celan  per  temenza 
Lor  caldi  affetti,  si  armeranno,  e  in  pianto 
Il  giubilo  dei  rei  sarà  converso,' 
E  cadrà  V  empietade. 

ENRICHETTA 

O  dolce  amica, 
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Il  palpito  del  cor  così  non  dice.  — 

Consenti,  deh!  che  nel  tuo  fido  petto 

Sfoghi  un  affanno,  che  tutta  mi  vince,  —* 

Dirlo  al  marito  non  oso,  —r  che  cruda 

Sarei  pene  aggiungendo  immaginate 

Alle  sue  vere,  e  tante,  —  Alma  ha  di  ferro 

Chi  degli  afflitti  accrescere  il  tormento 

Si  gode.  —  Eppur  forza  è  ch'io  sfoghi,  è  forza 

Quest'  occulto  tormento. 

ISABELLA 

O  mia  regina, 
Parla;  1'  udirti  è  il  mio  solo  conforto; 
Ne  cosa  al  mondo  ho  che  mi  sia  più  cara, 
Che  temprar  le  tue  lagrime  piangendo. 

ENRICHETTA 

Lung'ora  egli  è,  che  mi  son  fatte  inferno 

Le  notti:  —  i  lumi  non  chiudo  una  volta, 

Che  spaventosi  fantasmi  di  morte 

Non  mi  assalgali  la  mente.  —  Oh  !  ma  più  feri 

Or  dianzi  m'  agitare  —  Io  qui  tornata 

Stanca,  anelante  dal  lungo  cammino, 

Vinta  da  tenerezza,  e  da  pietade, 

Che  dello  sposo  mi  destò  la  vista 

A  forza  quasi  chiusi  le  palpebre; 

E  chiuse  dubbiamente  erano  appena, 
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Che  le  cortine  si  agitar  del  letto.  — 
Si  agitaro,  e  si  apersero,  —  e  mi  parve,, 
Mi  parve  o  fu,  che  mi  venisse  innanzi 
Una  donna  real,  di  maestoso 
Mestissimo  sembiante:  avea  la  fronte  , 
Avea  gli  occhi,  e  i  capei  sciolti  sul  collo, 
Tutti  splendenti  di  un'  arcana  luce.  — 
Vedesti  mai  la  luna,  quando  in  cielo 
E'  circunfusa  di  bianca  corona? 
Tal  mi  sembrava.  —  Ella  guatomrai^  e  rise 
Un  cotal  riso  di  dolor;  —  scintilla 
In  questa  guisa  tra  i  nembi,  e  la  pioggia 
Di  sol  pallido  raggio;  — •  e  poiché  presso 
Fu  del  letto  alla  sponda,  si  fermò. 
La  man  mi  prese,  la  si  strinse  al  petto 
Gelido,  immoto;...  a  quel  suo  tocco  il  core 
Sentii  balzar  con  palpiti  di  morte. 
Ella  così  parlommi:,,  0  donna,  forse 
„  Nell'alba  dei  tuoi  dì  tu  mi  vedesti 
.,  Nella  tua  corte,  o  almen  fissasti  il  ciglio 
„  Non  senza  pianto  sulla  mesta  imago 
,,  Di  me,  che  appesa  nelle  regie  sale 
„  Si  sta  dei  tuoi  palagi.  —  Un  dì  regina 
jj  Di  Scozia  io  m'era,  e  bella  infra  le  belle 
.,  Chiamommi  il  mondo,  e  ne  stupì.  —  Pensiero, 

fi 
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,3  Sospir  divenni  d' ogni  cor  gentile 

„  D'ogni  alto  spirto.  »—  Di  tre  regni  il  serto 

„  In  sulla  fronte  balenar  mi  vidi, 

„  E  men  compiacqui,  e  Y  mio  folle  ardimento 

„  Giovenilmente  traviommi;  —  volsi 

„  A  Dio  le  spalle,  e  pel  cammin  del  mondo 

„  Incauta  vaneggiai.  —  Lunga  stagione 

„  Così  mi  avvolsi  d'abisso  in  abisso;  — 

„  Perdei  del  cor  la  pace,  di  me  stessa 

„  Perdei  la  stima,  ,—.  tutto  insomma,  tutto  — 

„  Fuorché  quella  virtù,  che  si  riserra 

„  Nel  core  interno,  e  tempo  e  loco  aspetta 

„  Sui  vinti  sensi  a  ripigliar  l' impero: 

„  Essa  parlommi,  e  vinse,  —  e  di  sue  voci 

„  Fu  la  sciagura  interprete,  e  foriera. 

„  Me  questa  terra  scellerata  accolse 

„  Venti  anni;  —  reggia  un  carcere  profondo 

„  M'  era,  e  poi...!  Disse:  e  con  ambe  le  mani 

'%  Prese  il  bel  capo,  il  tolse  dal  bel  collo  (i) 

„  E  sanguinoso  in  man  mei  pose. ,, 


(i)  Nella  stenografia  ,,  Lo  tolse  dal  collo  ,,;  ma 
nel  modo  che  è  scritto  nel  testo,  è  restalo  nella  me- 
moria degli  uditori. 
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ISABELLA 

0  fera 
Vista  !  o  spavento  ! 

ENRICHETTA 

Ad  abbracciar  quel  tronco 
Sporsi  le  mani  inorridite,  — ■  e  1'  ombra, 
Sparve,  e  si  chiuser  le  cortine.  —  Scossa 
Dall'atra  vision  sorsi  (i)  e  fissai 
Gli  occhi  sovra  la  immagin  del  consorte:*— 
Infino  al  busto  il  sol  la  illuminava, 
Ma  il  capo  d' ombre  era  avvolto,  e  spiccato 
Dagli  omeri  parea...  Me  lassa!,,.  Ho  sempre 
Questi  oggetti  presenti;  —  ancor  mi  sembra 
Tenermi  in  grembo  quel  teschio  reciso 
Glie  vesti,  e  man  mi  fa  sanguigne,  e  pesa 
Sull'attonita  mente. 

ISABELLA 

Oh!  —  ti  conforta; 
Spesso  un  lieto  avvenir  si  fé  palese 
Per  avversi  presagi. 

ENRICHETTA 

Ahimè  che  veggo! 

(i)  Qui  manca  un  pensiero  che  dovea  esser  rinchiu- 
so in  due  versi,  il  quale  risvegliò  il  fremito  del  pub- 
blico. 
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Carlo  si  avanza  smanioso.  In  viso 
Reca  il  pallor  della  vicina  morte. 

SGENA  VI. 

CARLO,  ENRICHETTA,  ISABELLA. 
ENRICHETTA 

Signor  mio  dolce,  a  che  1*  incerto  sguardo 
Volgi  attorno?..   Quei  gemiti  repressi 
Glie  voglion  dir?... 

CARLO 

Consorte...  è  giunta  l'ora... 
Sul  trono,  o  in  tomba.  — 

ENRICHETTA 

Spiegati... 

CARLO 

Non  odi?... 
Grida  funeste  inalzansi,  .—  guerrieri 
La  piazza  ingombrali  del  palagio...  —  Oh!  quanto 
Sangue  fra  poco,  e  forse  invan  versato!... 
E  a  mia  cagione. ..Oh  dubbio...!—  Entro  la  reggia 
Suonati  gì'  inni  di  morte!  — .  Odigli,  e  trema. 
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ENRICHETTA 

Più  non  mi  regge  il  cor;...  quei  forsennati 
Fin  dentro  l'atrio  penetrar....  Duglasso 
Non  ci  soccorre?,.,  Oh!  almen  sola  Enrichetta 
Della  rabbia  infernal  vittima  cada! 
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coro  di  popolo, 
dall'  atrio. 

Empie  mura,  —  mal  fate  sicura 
La  baldanza  d'un  rege  proscritto; 
Se  compagno  è  del  trono  il  delitto. 
Sta  col  trono  di  morte  l'orror. 

L'invocata  bipenne  s'  appresti  •— 
E  ridesti  la  nostra  speranza; 
La  baldanza  —  di  Carlo  è  punita, 
Anglia  ha  vita,  —  e  deposto  il  timor 
Spira  audace  1'  antico  valor. 

Roma,  Roma,  ■ —  la  perfida  chioma 
Scuote  invano,  e  minaccia  catene: 
La  combatte  del  pubblico  bene 
Caldo  affetto,  che  P  Anglo  infiammò; 
E  il  suo  duce,  che  il  cielo  scordò. 

Vecchi  armati  —  di  tuoni  sognati 
Domeran  nostri  petti  bollenti?... 
Cessa,  o  Roma,  dai  folli  ardimenti; 
Con  noi  Cristo  e  la  pace  sarà, 
Se  un  tiranno  odioso  cadrà. 
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SCENA  PRIMA 

CARLO,   ENRICHETTA,    ISABELLA  (i). 
CARLO 

Udisti? 

ENRICHETTA 

0  scellerati!  e  gli  sostiene 
La  terra,  e  non  si  schiude.,  e  si  inabissa 
Sotto  il  pondo  sacrilego  ! 

ISABELLA 

Duglasso, 
Duglasso  accorre,  e  1'  adunata  calca 
Diradasi  al  balen  del  ferro  invitto. 

CARLO (a) 

Oh  fulmine  di  guerra  !  —  Avvi  ardimento, 

(i)  Osservano  tratto  tratto  dai  balconi  della  sala 
il  tumulto  e  la  zuffa  che  sorge  nella  piazza  sotto- 
posta. 

(2)  Dopo  avere  osservato. 


88  CAPtLO    PRIMO 

Avvi  costanza,  che  la  sua  pareggi? 
I  faziosi  sperdonsi...  — -  giungesse 
Cronvello  in  tempo! 

enrichetta 

Che  di'  tu?.,,  Cronvello  ! 

CARLO 

Sì;  del  mio  trono  ei  si  fa  base;  l'empia 
Sentenza  ei  s'arma  a  distornar... 

ENRICHETTA 

Che  ascolto  ! 
Me  misera  !  —  e  fia  ver  che  a  quel  perverso 
Carlo  si  affidi  !..-  Miralo,  —  Da  immensa 
Oste  vien  preceduto...  —  Il  suo  vessillo 
Torna  ardimento  alla  vii  feccia. 

CARLO 


01 


1  cielo 


Oh  tradimento!...  —  L'armi  scellerate 
Volge  contro  i  miei  fidi. 

ENRICKETTA 

Oh  miei  veraci 
Presentimenti!  _  Un  traditor  non  altro 
Che  a  tradirti  la  man  ti  stende. 

CARLO 

Oli  speme! 
Fan  fronte  all'empio  eli  Scozzesi,  —*  un  calle 
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Apronsi  a  questa  volta,  — -  in  chiuse  file 

Impenetrabil  argine  di  ferro 

Oppongono  ai  ribelli.  _^  Oh  gioia!...  Il  prode 

Duglasso  penetrò  coi  suoi  più  forti 

Fin  sulle  soglie  della  reggia. 

ENRICHETTA 

Entrò;  —< 
Il  fragor  più  si  appressa...  Eccolo  ei  giunge.  *— 
Ohimè  !  dal  fianco  lacerato  versa 
A  larga  vena  il  sangue. 

SGENA  II. 

CARLO,  ENBICHETTA,  ISABELLA, 
DUGLASSO 

CARLO 

0  mio  campione, 
Ferito  .sei  ? 

DUGLASSO 

Non  sento  le  ferite  ; 
Sento  il  dover  di  un  suddito  fedele- 
Questo  mio  sangue  è  tuo-,  se  a  le  lo  verso, 
Nulla  ti  dono. 
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CARLO 

Oh  mio  fedel  ! 

DUGLASSO 

Ti  affretta  ; 
I  prodi  miei  del  petto,  e  delle  spade 
Faranno  usbergo  al  re,  t' apriran  via 
Da  involarti  ai  carnefici.  ,_  Ti  attende 
Un  picciol  legno  del  vicino  fiume 
In  sulla  riva;  e  noi  perfin  che  annotti, 
Difenderem  le  sponde.  —  Il  mar  daratti 
E  la  notte,  e  le  tenebre  uno  scampo, 
Che  i  feroci  ti  vietano. 

ENRICHETTA 

Compagna 
Nel  periglio  sarotti,  e  nel  cammino.  — . 
Vieni. 

DUGLASSO 

Rimanti,  o  donna;  è  la  cittade 
Piena  d'insulti,  e  di  furor;  —  saresti 
D'inciampo  all'alta  impressa;  —  tu  la  chiesta 
Vittima  qui  non  sei.  —  Paventerebbe 
Gronvello  ancor  d'insanguinar  la  destra 
In  un  sen  femminile. 

CA.RLO 

0  sposa,  addio,.. 
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Forse  per  sempre! 

ENR1CHETTA 

E  deggio  abbandonarti 
In  tanto  rischio?  —  Amor  non  mei  consente., 
Né  F  animo  regale.  — -  Un  ferro,  un  ferro 
Sa  trattare  Enrichetta.  —  Abbenchè  donna, 
D*  un  generoso  ardor  l'alma  ho  bollente; 
Vuo'  seguirti  pugnando,-—  Io  non  son  prima, 
Che  là  di  Francia  nel  terren  paterno 
L' armi  impugnasse,  e  il  crin  celasse,  e  il  petto, 
Scordato  il  sesso,  nel  guerresco  acciaro.  —. 
D'  Arco  T  umile  figlia  ancor  donzella  , 
Chiusa  nell'armi  fulminò  col  brando, 
E  tremar  gli  empi  d'Albione  innanzi 
Alla  vergin  fatale.  —  Io  sposa,  io  madre, 
Il  grande  esemplo  a  superar  m'accingo. 
Vieni; —  ad  ambo  vittoria,  o  ad  ambo.., 

CARLO 

0  donna, 
Tu  madre  sei,  —  rammentalo.  —  S'io  cado 
Chi  resta  ai  figli?  —  In  man  di  questi  iniqui 
Vuoi  soli  abbandonargli?  A  lor  ti  serba.  — 
Questi  orfani  infelici  a  regii  sensi 
Educa  tu.  —  Ricorda  lor  che  figli 
Di  Carlo  d' Inghilterra  un  dritto  eterno 
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Hanno  a  quel  soglio,  che  gli  usurpa  un  empio. 

Che  dalla  terra  muovano,  o  dal  mare, 

Saran  fatali  ai  ribelli;  _-  e  se  tace 

De'  lor  sudditi  in  cor  giustizia  e  fede, 

Se  gli  tradisce  ogni  uom,  v'  è  Dio,  che  ascolta 

La  ragion  dei  regnanti,  e  la  protegge; 

I  tronchi,  i  sassi  si  faran  guerrieri 

Per  sostenergli.  —  Addio  consorte,  in  questo 

Fervido  amplesso  1'  anima  ricevi 

Di  Carlo  tuo...  trasfondila  nei  figli .. 

Non  avvezzargli  al  pianto.  —  Altro,  che  pianto, 

Lor  sarà  d'  uopo  a  vendicare  un  padre. 

SCENA  III. 

ENRICHETTA,  ISABELLA, 
ENRICHETTA 

Sola  mi  lasci!...  ed  io  noi  seguo?  Oh  possa 
Di  me  più  grande,  che  qui  rn'  incateni 
Malgrado  mio!...  Cresce  il  fragor  delle  armi 
E  il  tumulto,  e  le  grida...  Io  non  ho  forza 
Pur  di  mirar  la  fatai  pugna...  —  Corri, 
Fida  Isabella,  esplora  il  tutto;  il  cenno 
Romper  non  oso  del  marito. 
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ISABELLA 

Oh  almeno! 
Lieta,  quanto  fedel,  nunzia  tornassi. 

SGENA  IV. 

ENRICHETTA  POI  IRTONO 

Lieta...  e  v'  ha  qui  letizia?  —  ogni  uom  qui  piange 
Fuorché  gl'iniqui.  —  Oh  fia  dell'empio   il  riso 
Eterno  qui!—  Soggiorno  di  misfatti, 
Qual  fera  stella  a  te  mi  trasse?  —  0  Carlo 
Ottimo  tu,  perchè  signor  nascesti 
Di  queste  alme  feroci?...  Alcun  s'appressa.. 
Irtono  ...  infame!...  sfumasi. 

IRTONO 

Regina, 
Fermati  deh!  Fuor  delle  re^ie  soglie 
Non  t' inoltrar,  non  affrontar  la  rabbia 
Della  tempesta  popolar.  —  Son  io 
Mallevador  della  tua  vita. 

ENRICHETTA 

Iniquo! 
E  me  credi  sì  vii,  che  a  te  doverla 
Volessi  mai?  Figlia  di  regi,  e  sposa, 
Da  una  destra  ribelle  a  me  sarebbe 
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La  vita  infame  dono;  —  io  mi  terrei 
Di  te  più  abietta,  ove  degnassi  avermi 
Un  tuo  soccorso.  —  Sia  di  me,  che  vuole 
La  Provvidenza.  —  Io  vuo'  seguirti,  o  Carlo, 
Ove  la  turba  ti  strascina.  —  Aggiunga 
Questo  popolo  atroce  alle  sue  laudi 
Che  versò  il  sangue  mio.  —  Fia  la  vendetta 
Più  pronta^  quanto  è  più  la  colpa, 

IRTONO 

Arresta.    - 
Le  si  vieti  ogni  uscita  (i). 

ENRICHETTA 

O  scellerato!  — 
Innanzi  una  reina  alzar  la  voce, 
Imporre  ardisci!  ■ —  osalo  pur;  — .  l'inferno 
Ten  abbia  grado...  Ohimè!  tremendo  un  grido 
Suona,  — - ■  tre  volte  suona,  •—  e  poi  si  tace.  (2) 
Quel  palco  atroce  a  che  di  neri  panni 
Tutto  si  copre?  —  Ohimè!  di  sopra  un  trono 
Vi  s' inalza...  —  Lo  scettro,  e  la  corona 
Su  vi  posare.  —  Che  vuol  dir  quel  seggio 
Di  morte?...  chi  minaccia?  *-*  Ognun  si  tace,  — 

(  1  )  Ai  suoi  seguaci. 

(2)  Avvicinasi  ad  una  finestra. 
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E  affigge  a  terra  la  pallida  faccia.  — 
Ognun  si  tace,  ma  risponde  il  core. 
Del  tuo  marito  è  seggio,  a  lui  s'inalza! 

IRTONO 

Non  consente  pietà,  che  quella  vista 
Più  lungamente  tu  sostenga.  —  Altrove 
Vieni  — -  si  eviti... 

ENRICHETTA 

Che  vegg'  io!  Duglasso 
Livido,  esangue... 

SCENA  V. 

ENRICHETTA,  IRTONO,  DUGLASSO 
ENRICHETTA  (l) 

Parla;  a  tutto  io  sono 
Apparecchiata;  ad  ogni  suono  atroce 
Presto  è  l' orecchio.  —  L'  agonia  di  morte 
Ho  in  petto  già. 

DUGLASSO 

Vinto  ha T inferno:  i  fidi 
Pugnaro  invano,  — -  cadder  tutti.—  Oh!  almeno 

(i)  Precipitandosi  incontro  a  Duglasso. 


96  CARLO      PRIMO 

Beati,  che  non  videro  strapparsi 
Dal  fianco  il  re.,  com'  io.  —  Fra  mille  scherni 
Forse  al  supplicio  or  traggonlo.  —r  Non  senti, 
Regina,  il  suon  delle  squille  lugubri?  — 

ENRICHETTA 

Oh  rimbombo  di  morte!  —-Oh  giorno  atroce! 
Almen  ch'io  vegga  dal  veron  fatale 
La  scena  sanguinosa  !. .  altnen  eh'  io  porga 
Della  vista  coraggio  alla  innocente 
Vittima!..  Iniquo!  e  ritenermi  ardisci, 
E  profanar  della  tua  destra  impura?.,. 
Lasciami  .. 

IRTONO 

Invan... 

ENRICHETTA 

Qual  silenzio  profondo! 
Oh!  come  1'  alma  m'  empie  di  terrore 
Questo  silenzio  lungo!  —  Entrar  mi  sembra 
Già  nella  tomba  ..  Isabella!...  Isabella  !... 


ATTO     QUINTO  97 

SCENA  VI. 

ENRICHETTA,    1RTONO,    ISABELLA. 
ISABELLA 

Compiuta  è  1'  opra  scellerata,  a  cui 

Negheran  fede  i  secoli  più  tardi; 

La  sentenza  esecrabile  è  compiuta.  — 

11  paradiso  di  nere  gramaglie 

Oscurossi,  rallegrasi  Y  inferno 

Per  la  gran  preda,  che  qui  miete.  —  O  doni  a! 

Non  piangi  tu? 

ENRICHETTA 

Troppo  è  maggior  del  pianto 
La  mia  sciagura.  —  Narrami  ogni  detto, 
Ogni  atto  del  consorte.  *_  A  me  non  resta 
Altro  di  lui,  che  la  memoria;  ci  vive 
Qui  dentro,  ei  spira;  né  può  umana  forza 
Di  qui  strapparlo. 

ISABELLA 

Oh  degna  di  quel  grande! 
L'  ultimo  pegno  che  ti  dà  il  consorte 
Ricevi.  —  Egli  è  bagnato  del  suo  pianto.  — 
Questo  velo  dal  collo  il  re  si  sciolse 
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Quando  alla  scure  incamminossi.  —  Oh  quale 
Pareva!  .—  Avrebbe  quel  tranquillo  aspetto 
Disarmate  le  tigri.  _-.  Aveva  in  fronte 
E  negli  occhi  sereni  il  paradiso; 
E  la  pace  del  giusto  era  con  lui.  — . 
Brillavan  gli  occhi  suoi  di  una  regale 
Maestà  veneranda;  e'  si  parea 
Che  T  angelo  custode  ai  regi  passi 
Forza  aggiungnesse,  e  dignitade.  •-*  Ei  disse: 
„  Nullo  ardisca  appressarsi;  io  solo  basto 
„  A  sollevarmi,  ove  un  regnante  ancora 
„  Non  fu  condotto.  „  —  E  con  un  fermo  viso 
Salì  1'  ultima  scala,  _  e  pria  che  il  capo 
Inchinasse  alla  scure,  il  capo  inchina 
Al  giudice  superno:  „  O  Dio  di  pace, 
Di  un  servo  umil  non  disdegnare  i  voti 
Solenni;  —  dalla  polve  a  te  favello 
Or  per  l' ultima  volta.  —  O  tu  che  in  terra 
Scender  degnasti,  e  rivestir  la  nostra 
Umanitade,  e  soffrir  onta,  e  morte 
Per  ricomprar  la  commi  colpa,  accogli 
Questo  mio  sangue  ad  espiar  dei  figli 
Miei  traviati  il  misfatto   —  Sia  nuova 
Redenzion  che  gli  ritolga  a  morie, 
A  quella  morte,  che  non  ha  mai  vita.  „ 
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ENRICHETTA 

Oh  generoso! 

DUGLASSO 

Oh  grande! 

ISABELLA 

Indi  a  me  volto, 
Questo  suo  velo  diewmi  e  :  „  Va';  lo  reca 
„  Alla  consorte^,  soggiungea.  —  „  L'  estremo 
„  Bacio  accolse  d'  un  padre,  e  d' un  marito; 
„  E  il  pianto  estremo;  ella  con  questo  terga 
„  Le  vedovili  lacrime;  —  bagnato 
„  Poscia  del  sangue  mio  portalo  ai  figli.,»  — 
Ei  più  non  disse;  ma  con  tale  un  alto 
Mei  die,  che  tutta  nel  sembiante  augusto 
L'  alma  sublime,  ed  innocente  apparve. 

ENRICHETTA 

O  caro  pegno,  eh'  io  ti  stringa  al  core 
Eternamente!... 

ISABELLA 

Ohimè!  tra  i  suoi  custodi 
Gronvel  si  inoltra. 
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SCENA  VII. 

ENRICHETTA,   CRONVELLO,   DUGLASSO,    ISABELLA. 
ENRICHETTA 

Se'  tu  qui,  perverso 
Carnefice  di  rè  ?  Ne  di  te  lieto 
Fai  l' abisso  che  merti?  —  Oh!  ma  1'  abisso 
Te  accoglier  nega.  •—  Nelle  sue  latebre 
Empio  non  v'ha,  che  non  sentisse  orrore 
Di  tua  presenza.  — •  Qui  rimanti;  è  degna 
Questa  Londra  di  te. 

CKONVELLO 

Tua  vana  rabbia 
Sfoga,  o  donna,  in  rampogne  ;  io  non  tei  vieto. 
Il  selvaggio  minaccia,  e  maledice 
Quel  sol  che  lo  rischiara,  —  e  il  sol  dall'alto 
Intanto  i  campi  suoi  scalda,  e  feconda. 

ENRICHETTA 

Recigida  impudente^  e  con  tal  fronte 
L' empiezza  esalti!  ..  —  Ma  tacete,  o  sdegni, 
Vi  accumulate  in  cor,  finché  non  giunga 
L'ora  tremenda  d'  esalarvi. 
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CRONVELLO 

E  lungi 
Quest'  ora;  V  angla  libertà  per  sempre 
Risorge. 

enrichetta 
Or  via,       che  più  s' indugia?  a  Carlo 
Perchè  non  son  congiunta?  Io  voglio  morte. 
Me  la  negate  voi? 

CRONVELLO 

Donna,  Gronvello 
Fatto  è  malie vador  della  tua  vita. 
Le  crudeltà  risparminsi:  —  rispetto 
Le  tue  sciagure,  —  Un  sacrificio  augusto 
Fu  necessario  al  popolo.  —  E  versato 
Pur  troppo  il  sangue  che  versar  fu  d' uopo.  — 
Se  del  sangue  d'un  re  1'  An glia  ebbe  sete, 
Umanità  suoi  dritti  or  si  abbia;  scenda 
Sulla  patria  la  pace... 

ENRICHETTA 

Oh!  che  la  pace 
Inferno  diverria,  se  fosse  teco  ! 
Va';  —  quella  pace  che  lasciasti  a  Carlo, 
Ai  figli,  a  me,  con  te  rimanga.  —  Io  sposa, 
Madre,  reina,  il  tuo  destili  tremendo 
T'annunzio:  — <  un  ferro,  non  lo  vedi?  un  ferro 
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Sul  capo  reo  ti  pende;  e  più  lo  sfuggi 

Più  ti  sovrasta.  —  Il  sonno  ov'  è?  —  con  gli  empi 

Mai  non  sta  il  sonno,  —  Avvi  il  sospetto  invece 

Ed  il  rimorso,  che  notturne  larve 

Te  costringono  a  errar  di  sala  in  sala., 

Di  tetto  in  tetto,  —  e  sull'  ora  di  morte 

Ti  appar  la  sanguinosa  ombra  di  Carlo,  (1) 

Che  informe  tronco...  O  vista.,,  o  gioia! 

CRONVELLO 

Il  core 
Dell'  innocente  non  trema.  —  Compiango 
Il  suo  delirio.  —  Duglasso,  commetto 
La  real  donna  a  te;  tu  del  fratello 
La  consegna  all'  affetto. 

DUGLASSO 

Andiam,  regina. 

Fuggiam. 

ENRICHETTA 

Ch'  io  fugga!  —  No.-..,  veder  mi  giovi 
Questa  pace  degli  empi.  —  Aggiungi  agli  alti 
Trionfi  or  tu  nuovi  delitti.  — -  Rugge 
La  fulminante  ira  di  Dio...  si  arruota 
O  regicida,  l' infallibil  brando  ;  — 

(i)  Vaneggia  :  Isabella  la  sostiene. 
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E  giunto  il  giorno;...  il  tuo  demon  non  basta 
A  sottrarti  al  gran  colpo.  ►—  Eccolo...  è  Carlo 
Che  ti  persegue,  (i) 

CRONVELLO 

Or  che  si  tarda?  —  Al  mare 
Enrichetta  di  Francia  sia  condotta.  — 
Tu  ,  Duglasso,  accompagnala.  >—  L' evento 
Decida,  e  l'avvenir,  se  un  empio  io  sono. 


(i)  Cade  smarrita  nelle  braccia  di  Duglasso  e  d: /- 
sabella. 
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ARTICOLO 
TOLTO  DAL  GIORNALE  IL  CORSARO 


IMPROVISATION  ITALIENNE 


G: 


est  aujour  d' hui  que  M.  Sgricci  doit  im- 
proviser  une  tragèdie  (*).  Tous  les  arais  des  lèl- 
tres ,  capables  de  saisir  les  heautés  poétiques 
de  la  langue  italienne }  s' empresseront  d'allei- 
entendre  les  accens  merveilleux  de  cette  muse 
étrangère.  Avant  M.  Sgricci,  011  trouvait  eu  Ita- 
lie comrae  on  y  trouve  encore  aujourd'hui^  de 

ces  imaginations  vives  et  fécondes,  qui,  sur  un 
sujet  donne ,    enfantaient    des   vers   plein  de 

sens ,  de  gràce  et  d'  harmonie  :    leurs  accords 

inspirés  réveillaient  dans  1'  àme  des  auditeurs 

des  émotions  variées  et  profondes .  Les  Pari- 

siens  n'  ont  pas  perdu  le  souvenir  du  célèbre 

Gianni,  qui  soupira  avec  un  accent  si  vrai  et 

si  touchant,  la  douleur  d'Agrippine  débarquant 

à  Brundusium,  tenant  dans  ses  bras  Pinne  fu- 

(*)  Fu  questa  la  caduta  di  fllissolonghù 
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nebre  de  Germanicus.  Mais  M.  Sgricci  est  aus- 
si  loin  de  ses  rivaux  dans  la  carriere  de  l'im- 
provisation,  qu'une  tragedie  est  loin  de  ces  bluet- 
tes  poétiques  auxquelles  V  inspiration  du  mo- 
ment seul  peut  donner  de  l' importance  .  Di- 
manche dernier  une  societé  brillante ,  réuaie 
chez  M.  le  baron  Gerard }  a  pu  agprécier  les 
ressources  immenses  du  genie  créateur  de  M. 
Sgricci .  Le  sort  lui  avait  donne  pour  sujet  la 
Mort  d' Orphée  ;  on  sent  les  difficultés  qu'il 
avait  à  vaincre  pour  en  fair  une  tragèdie;  mais 
ces  difficultés  n'ont  servi  qu  a  mieux  faire  res- 
sortir  la  force  intellectuelle  du  poète.  Il  y  a  en- 
levé  tous  les  suffrages .  Un  sténographe  a  re- 
cueilli  la  presque  totalité  de  cette  composi tion 
remarquable  :  nous  ne  donnerons  ici  qu'un 
fragment  de  choeur  de  bacchantés . 


FRAGMENT 
D'UN  CHOEUR  DE  BACCHANTES 


Ri 


.'cinte  di  nebridi 
Che  fate  Bassaridi  ? 
Che  gite  scolendo 
Il  tirso  tremendo  ? 


V  insulta  e  schernisce 
Un  vate  profano, 
Che  sdegna  e  tradisce 
Con  casto  voler 
Le  vie  del  piacer .  — « 
Su  !  cada  l'insano 
Superbo  stranier . 

Gli  sposi  raminghi , 
Le  coltri  dolenti  , 
I  letti  solinghi, 
Le  culle  tacenti 
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Accusali  l'atroce 
Che  seppe  col  canto 
Estinguer  la  voce, 
Disperder  l' incanto 
Di  nostra  beltà , 
Ch'or  giace  negletta 
Per  sua  ferità  .  — 
Vendetta  !  vendetta  ! 
Non  trovi  pietà , 

Si  uccida ,  si  uccida 
Il  vate  omicida , 
Che  i  petti  percote 
Dei  giovani  insani 
Con  magiche  note  : 
Ed  ecco  per  esso 
Si  tace  l'amplesso 
Di  quegli  inumani, 
Che  pieni  il  pensiero 
Dell'  empio  mistero 
Vantar  crudeltà.  — 
Di  amante  negletta , 
Le  furie  ei  saprà.  *— 
Vendetta  !  vendetta  ! 
Non  trovi  pietà . 
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ATTO     QUARTO 
SCENA  IV. 

CANTO      D'  ORFEO. 

\/ui  l' aria  d'intorno 
Leggera ,  leggera 
Più  lieto  fa  il  giorno 
Gol  molle  aleggiar, 
Col  grato  spirar , 

In  libera  schiera 
Qui  l'aure  furtive 
Sen  van  fuggitive 
Sul  colle,  sul  prato 
Furando  dei  fior 
L' olezzo  ,  il  vapor  , 

Vedete ,  vedete 
Dei  figli  dell'  aria 
Un  lucido  coro , 
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Glie  scende  canoro 
Alato  foriero 
Di  calma  ineffabile 
Sul  mobile  raggio 
Del  sole ,  che  guidagli 
Per  vampe ,  per  vortici 
Neil'  alto  viaggio , 

Di  timpani  un  fremito 
Di  sistri ,  di  crotali 
Per  via  gli  accompagna  ; 
Del  crine  profumano 
D'ambrosia^  di  nettare 
La  verde  campagna. 

Delle  ali  mi  cingono , 
Di  rose  mi  coprono  , 
E  versano  un  balsamo 
Soave  nell'  anima 
Di  tutto  conforto  ; 
In  tanta  dolcezza 
Immerso^  ed  assorto 
M' invade  V  ebrezza 
Di  Bacco  festivo , 
E  un  inno  giulivo 
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In  note  d'  amor 
Mi  fugge  dal  cor. 

Amore ,  che  vive 
Ad  onta  di  morte 
Mi  tragge  alle  rive, 
Mi  tragge  alle  porte 
Là  dove  dimora 
La  dolce  consorte 
Tra  i  mirti  odorati 
Dei  campi  beati . 

Alfin  ti  riveggo, 
Rapita  mia  sposa , 
Al  fianco  ti  seggo  : 
La  fronte  amorosa 
Mi  appoggi  sugli  omeri , 
Di  baci  mi  cingi  .  .   . 
Di  amplessi  mi  stringi , 
E  ardente  un  sospir 
Palesa  dell'  animo 
L' immenso  desir . 

0  pace  !  o  contento  ! 
L'  antico  tormento 
Qual  ombra  dileguasi, 
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Qual  sogno,  qual  vento 
O  morte ,  mi  è  dolce 
Tuo  gelido  strale  ; 
Speranza  Io  molce. — 
Oh!  V  ora  fatale 
Bea  venga ,  la  bramo 
La  invoco,  la  chiamo. 

Consorte  anelata 
Tu  stessa  mi  guidi , 
Mi  reggi ,  ni' affidi 
Per  l' arduo  confili 
Del  fosco  cani  min  . 

Deh  !  come  è  mutata 
Mia  vita  dolente , 
Dei  ceppi ,  del  carcere 
Si  tace  il  pensier , 
Con  ali  che  impennami 
Un'  alma  bollente 
Trasvolo  alla  gente 
Che  d'  aura  beata 
Sol  vive ,  e  si  pasce 
Di  eterno  piacer, 
Che  in  morte  è  rinata 
Per  sempre  a  goder  . 
FI,NE. 


